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บทความวิจัยเร่ืองน้ีมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษานิทานเก่ียวกับกลุมชาติพันธุ

ตางๆ ที่กลาวถึงความสัมพันธระหวางตัวละครตางกลุมชาติพันธุ ทั้งประเภทตํานาน 

และมุกตลกชาติพันธุ  ผลการวิจัยพบวานิทานท่ีกลาวถึงความสัมพันธระหวาง

ผู คนตางกลุ มชาติพันธุ มีบทบาทสําคัญในฐานะเปนพ้ืนท่ีของการแสดงออกของ

การสรางความชอบธรรมทางชาติพันธุ การยืนยันสถานภาพท่ีเทาเทียมกันของกลุม

ชาติพันธุยอย และยังแสดงใหเห็นการใชอํานาจของชาติพันธุหลักในการสรางความ

เปนอื่นใหแกชาติพันธุยอย นิทานที่กลาวถึงความสัมพันธระหวางกลุมชาติพันธุ

อันหลากหลายสะทอนใหเห็นการสราง “ภาพแบบฉบับ” ทางชาติพันธุ ความขัดแยง 

รวมถึงอคติทางชาติพันธุ  ตํานานและนิทานเหลานี้จึงแฝงนัยของ “เสียงบางอยาง” 

จากกลุมชาติพันธุที่ตองการอธิบาย เรียกรอง หรือระบายความคับของใจตางๆ

ที่เกิดขึ้นในความสัมพันธของคนตางกลุมชาติพันธุ
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Ethnic Relations in Folktales of Ethnic Groups: 

Discourses and Functions of Folktales

Watcharaporn Distapan

Abstract

This article aims to study folktales of ethnic groups, such as myths 

and ethnic jokes telling about the relations among people of different ethnics. 

It is found that these ethnic folktales have important roles in presenting ethnic 

righteousness, consolidating the equality of ethnic minority, and making the 

otherness to minorities by ethnic majority. Ethnic folktales referring to relations 

of various ethnic groups exhibit ethnic stereotypes, conflicts, and biases. 

Therefore, these folktales contain “ethnic voices” that convey the meaning 

of explaining or crying for something and also revealing their stresses from 

ethnic relations.
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ตํานานและนิทานของกลุมชาติพันธุ ตางๆ มักจะมีเนื้อหากลาวถึงกลุ ม

ชาติพันธุ อื่นในความรับรู ของตน รวมถึงความสัมพันธระหวางกลุ มตนกับกลุ ม

ชาติพันธุ อื่นที่มีความสัมพันธกันดวยเง่ือนไขตางๆ เชน ประวัติศาสตร สังคม 

เศรษฐกิจ การเมือง ความแตกตางทางชาติพันธุจึงมักจะกลายเปนประเด็นสําคัญที่

ปรากฏในตํานานและนิทาน ไมวาจะเปนลักษณะทางกายภาพ นิสัย พฤติกรรมหรือ

ความแตกตางทางวัฒนธรรม ความแตกตางทางชาติพันธุเหลานี้เปนการมองผาน

สายตาของชาติพันธุเจาของนิทานที่แฝงไปดวยความคิดและทัศนคติบางอยางที่มี

ตอกลุมตนและกลุมอื่น รวมไปถึงอคติทางชาติพันธุที่ทําใหเกิดการแบงแยกระหวาง

ชาติพันธุที่เหนือกวากับชาติพันธุที่ดอยกวา สิ่งเหลานี้ปรากฏในตํานานและนิทาน

ที่มีเน้ือหากลาวถึงชาติพันธุ ตางๆ ซึ่งเปนพื้นที่ที่กลาวถึงความสัมพันธระหวาง

ชาติพันธุ รวมถึงการปะทะระหวางวาทกรรมความเหนือกวาของชาติพันธุหลักกับ

วาทกรรมเรียกรองการยอมรับที่เทาเทียมกันของชาติพันธุยอย

ÇÑμ¶Ø»ÃÐÊ§¤ �¢Í§¡ÒÃÇÔ¨ÑÂ
เพื่อศึกษานิทานเกี่ยวกับกลุมชาติพันธุตางๆ ในฐานะพื้นที่ที่เปนการปะทะ

สังสันทนกันของความคิดและทัศนคติตางๆ ของกลุมชาติพันธุทั้งตอตนเอง และ

กลุมชาติพันธุอื่นที่อยูรวมกันในสังคม อันจะทําใหมองเห็นบทบาทความสําคัญของ

นิทานเกี่ยวกับกลุมชาติพันธุ
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“ชาติพันธุสัมพันธ”1 เปนคําท่ีผูวิจัยนํามาใชแทนคําวา ethnic relations ซึ่ง

หมายถึง “ความรูสกึและความสัมพนัธระหวางกลุมชาติพนัธุ” (ฉววีรรณ ประจวบเหมาะ, 

2547, น. 12) “ชาติพันธุสัมพันธ” จึงหมายถึงการมีปฏิสัมพันธกันของคนตางกลุม

ชาติพันธุ ซึ่งมีความแตกตางกันทั้งเผาพันธุ  ลักษณะทางกายภาพ ลักษณะนิสัย

วิถีชีวิต ความเปนอยู และวัฒนธรรม ปฏิสัมพันธระหวางคนตางกลุมชาติพันธุ

ทําใหเกิดความรูสึกนึกคิด การกระทํา หรือพฤติกรรมตางๆ ที่แสดงออกมาหรือ

ปฏิบัติตอกัน ไมวาจะเปนทางบวกหรือทางลบ ปฏิสัมพันธของผูคนตางชาติพันธุที่

สะทอนผานนิทานเก่ียวกับกลุมชาติพันธุทําใหมองเห็นถึงความสัมพันธของกลุม

ชาติพันธุตางๆ ผานวาทกรรมท่ีปรากฏในนิทานชาติพันธุ และยังทําใหมองเห็น

บทบาทของนิทานในมิติของชาติพันธุสัมพันธ

ผูวิจัยไดศึกษารวบรวมนิทานเกี่ยวกับกลุมชาติพันธุตางๆ ของกลุมไท–ลาว 

และชาติพันธุกลุมยอยจาก สารานุกรมวัฒนธรรมไทย และเอกสารตางๆ ที่ไดมี

ผู รวบรวมเอาไวแลว และไดคัดเลือกนิทานประเภทตํานานและมุกตลกที่กลาวถึง

ความสัมพันธระหวางตัวละครตางชาติพันธุจํานวน 52 สํานวนเพื่อนํามาใชในการ

วิจัย ดังน้ี

1 คําวา “ชาติพันธุสัมพันธ” แตเดิมมีผูใชแทนคําวา “ethinicity” อันหมายถึง “การตอสู

ดิ้นรนระหวางกลุมชาติพันธุตางๆ ซึ่งในการตอสูดังกลาว สมาชิกในแตละกลุมจะเนนความสําคัญ

ของอัตลักษณ และความแตกตางทางชาติพันธุของตนเปนหลัก” (สุเทพ สุนทรเภสัช, 2548, น. 137) 

แตก็มีการบัญญัติคําอื่นแทนคําวา “ethnicity” เชน คําวา “ชาติพันธุธํารง” ซึ่งหมายถึง “การศึกษา

การธํารงชาติพันธุหรือจิตสํานึกชาติพันธุ ซึ่งมีความหมายแตกตางไปบางตามแตบริบท” (ฉวีวรรณ 

ประจวบเหมาะ, 2547, น. 4) และคําวา “ชาติพันธุสภาวะ” ซึ่งหมายถึง “คุณสมบัติทางชาติพันธุ

ที่กลุมสังคมตางๆ พยายามคนหาและอธิบายตัวตนทางสังคมของตน” (พิเชฐ สายพันธ, 2557, 

น. 104) คําวา “ethinicity” จึงเปนคําท่ีมีความหมายซับซอนและมีการบัญญัติคําไทยที่หลากหลาย 

สวนคําวา “ชาติพันธุสัมพันธ” ในบทความน้ีใชแทนความหมายของคําวา “ethnic relations” คือ 

ปฏิสัมพันธระหวางกลุมชาติพันธุตามนิยามของฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ (2547, น. 12) ไมใช 

“ethinicity” ซึ่งหมายถึงคุณสมบัติและจิตสํานึกทางชาติพันธุ
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ตํานาน 31 สํานวน ไดแก ตํานาน ฟุเฮย–เซยหมุย 5 สํานวน ไดแก นิทาน

เยาเร่ือง นํ้าทวมโลก ฟุเฮย–เซยหมุย ผานกู นิทานมงเรื่อง นํ้าทวมโลก นิทานลัวะ

เร่ือง วัวผูสรางโลก ตํานาน นํ้าเตาปุง 8 สํานวน ไดแก พงศาวดารลานชาง พื้น

ขุนบรม นํ้าเตาปุง (ลาว) นํ้าเตาปุง (ผูไท) พงศาวดารเมืองแถง (ไทดํา) ยาบม

ยาบายหมากเตาปุง (ไทขาว) ตํานานขมุ พงศาวดารเชียงตุง ตํานานตัวอักษร

5 สํานวน ไดแก ตัวหนังสือของกะเหรี่ยง (กะเหรี่ยง) ตัวหนังสือ (ไทยล้ือ) เมื่อ

พระเจาใหหนังสือแกคนกลุมตางๆ (อาขา) ทําไมชาวฮานีไมมีตัวอักษรใช (ฮานี)

เมื่อพระเจาใหหนังสือแกคนกลุมตางๆ (ลาหู) ตํานานพระธาตุ 7 สํานวน ไดแก 

ตํานานพระธาตุเจดียหลวง ตํานานพระธาตุแสนไห ตํานานพระธาตุพลูแช ตํานาน

พระธาตุแชแฮ ตํานานพระธาตุดอยเล็ง ตํานานพระธาตุหริภุญชัย ตํานานพระธาตุ

ลําปางหลวง นิทานชาติพันธุเรื่องอ่ืนๆ อีก 6 สํานวน ไดแก ทําไมไทดําชื่อวาไทดํา 

(ไทดํา) ตีกลองหมากแขงรบเวียงจันทน (ลาว) นิทานที่กลาวถึงขากับลาว ตํานาน

กะเหรี่ยงกะยาหหรือยางแดง ตํานานกะเหรี่ยงปะโอ (โผลว) และ ตํานานกะเหรี่ยง

จกอว

นิทานมุกตลก 21 สํานวน ไดแก ขมุสํานวนที่ 1 นายเจ็ดค่ําคนดอย

ไอผีเก็ดทารุณ ขมุขุดตุน ถุงอาลาลา กระบอกอื้อฮือ ลัวะกับไท ไมตายไอแกว

คนเมืองกับยาง คนเยียะบชาง อยากไดเมียแมว ใบขับขี่ แมวสาว จั่นโลง ไทยกับ

ยาง 1 ไทยกับยาง 2 ไทยกับยาง 3 เสี่ยวยางกับเสี่ยวไทย ปูเส็ดตกเบ็ด สุกทิพย

คํ่ายาง แบงเงิน

á¹Ç¤Ô´áÅÐ·ÄÉ®Õ·Õèà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§

1. แนวคิดเรื่องวาทกรรม

วาทกรรม (discourse) เปนคําที่มีความหมายใน 2 มิติ คือมิติทางภาษา

กับมิติทางสังคม ความหมายของวาทกรรมในมิติภาษา มักมีผูใชคําวา “สัมพันธสาร” 

หรือ “ปริจเฉท” เปนการศึกษาตัวบทท่ีประกอบไปดวยรูปภาษาท่ีมีความสัมพันธกัน

ภายในตัวบทเดียวกัน รวมถึงการใชภาษาในสถานการณจริง การศึกษาวาทกรรมจึง

เปนการผสมระหวางการศึกษาในเชิงโครงสรางกับเชิงหนาที่ทางการสื่อสาร วาทกรรม
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จึงเปนการใชภาษาในฐานะท่ีเปนกระบวนการท่ีเกิดขึ้นทามกลางปรากฏการณทาง

สังคม และมีความสัมพันธกับสังคมและวัฒนธรรมที่เปนปจจัยสําคัญที่มีผลตอ

กิจกรรมการส่ือสารของมนุษยดวย (กฤษดาวรรณ หงศลดารมภ และ จันทิมา

เอียมานนท, 2549, น. 6–7)

สวนวาทกรรมในมิตทิางสังคมเปนกระบวนการตางๆ ในการสรางความหมาย

ใหแกสิ่งตางๆ ในสังคมผานกิจกรรมทางภาษาของมนุษย ในฐานะที่มนุษยเปน

สวนหนึง่ของสงัคม วาทกรรมตางๆ ทีม่นุษยสรางขึน้ยอมไดรบัอิทธิพลจากกระบวนการ

ตางๆ ทางสังคม และในขณะเดียวกันวาทกรรมก็มีอิทธิพลตอสังคมเชนเดียวกัน

ไชยรัตน เจริญสินโอฬาร (2542) ไดกลาวถึงความหมายของวาทกรรมวาหมายถึง 

“ระบบ และกระบวนการในการสราง/ผลิต (constitute) เอกลักษณ (identity) และ

ความหมาย (significance) ใหกับสรรพสิ่งตางๆ ในสังคมที่หอหุมเราอยู ไมวา

จะเปนความรู ความจริง อํานาจ หรือตัวตนของเราเอง” และ “วาทกรรมจึงเปน

มากกวาเรื่องของภาษาหรือคําพูด แตมีภาคปฏิบัติการจริงของวาทกรรม (discursive 

practices) ซึ่งรวมถึงจารีตปฏิบัติ ความคิด ความเชื่อ คุณคา และสถาบันตางๆ

ในสังคมที่เกี่ยวของกับเรื่องนั้นๆ” (ไชยรัตน เจริญสินโอฬาร, 2542, น. 3–5)

ดังนั้นวาทกรรมจึงเปนกระบวนการหรือกิจกรรมทางภาษาในการสราง

ความหมายใหแกสิ่งตางๆ และมีความเก่ียวของกับกระบวนการทางสังคม สิ่งที่คน

ในสังคมเขาใจวาเปนความรูหรือความจริงนั้นแทจริงเปนเพียงวาทกรรมชุดหน่ึง

ที่ถูกสรางขึ้นในระบบสังคมนั้น เมื่อวาทกรรมเกิดขึ้นภายใตอิทธิพลของสังคม

ในขณะเดียวกันก็มีอิทธิพลตอความคิด ความเชื่อหรือวิถีปฏิบัติของคนในสังคม

วาทกรรมจึงมีความสัมพันธกับคําวาอํานาจและอุดมการณดวย เนื่องจากวาทกรรม

บางชดุอาจครอบงาํทางความคดิและปลกูฝงอดุมการณบางอยางใหแกคนในสงัคมนัน้

อาจโดยรูตัวหรือมิรู ตัว และนํามายึดถือปฏิบัติตอไป เชน วาทกรรมเก่ียวกับ

ความงามของผูหญิงยุคใหม วาทกรรมเก่ียวกับความทันสมัยในยุคโลกาภิวัตน 

เปนตน
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แนวคิดเร่ืองวาทกรรมมีความสัมพันธกับการศึกษานิทานเก่ียวกับชาติพันธุ

ตางๆ ในแงที่ผู วิจัยมองวานิทานเกี่ยวกับชาติพันธุเปนตัวบทที่นําเสนอวาทกรรม

ของชาติพันธุตางๆ หรืออาจกลาวไดวาเปนพื้นที่ของการปะทะกันของวาทกรรม

หลายชุดอันหลากหลาย ทั้งวาทกรรมของชาติพันธุหลักและวาทกรรมของชาติพันธุ

ยอย

2. ทฤษฎีบทบาทหนาที่นิยม (functionalism)

ทฤษฎีบทบาทหนาที่คือทฤษฎีที่มองความสัมพันธระหวางตัวขอมูลคติชน

(text) กับปริบททางสังคม (context) ศิราพร ณ ถลาง (2552) ไดกลาวถึงนักวิชาการ

สําคัญ 2 คนที่มีบทบาทในการนําเสนอทฤษฎีบทบาทหนาที่นิยม คือ มาลินอฟสกี 

(Bronislaw Malinowski) และวิลเลียม บาสคอม (William Bascom) มาลินอฟสกี

เปนผูที่ชี้ใหเห็นความสําคัญของการศึกษาขอมูลคติชนในปริบททางสังคม เนื่องจาก

ตัวบทหรือขอมูลตางๆ เปนสิ่งที่มีความสัมพันธกับปริบทและมีชีวิตอยูในปริบท

ทางสังคม สวนวิลเลียม บาสคอมไดสานตอความคิดเรื่องการศึกษาปริบททางสังคม 

และมองวาคติชนแตละประเภทมีบทบาทตางๆ กัน คติชนบางประเภทอาจมีบทบาท

หลายประการได เขาไดเสนอบทความเร่ือง “Four Functions of Folklore” ซึ่งจําแนก

บทบาทหนาที่ของคติชนท่ีมีตอสังคมเอาไว 4 ประการคือ หนาท่ีในการอธิบาย

ที่มาและเหตุผลในการทําพิธีกรรม หนาที่ในการใหการศึกษาในสังคมท่ีใชประเพณี

บอกเลา หนาท่ีในการรักษามาตรฐานทางพฤติกรรมท่ีเปนแบบแผนของสังคม และ

หนาที่ในการใหความเพลิดเพลินและเปนทางออกของความคับของใจของบุคคล 

(ศิราพร ณ ถลาง, 2552, น. 360–363)

ผูวิจัยจึงนําแนวคิดเรื่องบทบาทหนาที่ของขอมูลคติชนมาใชเปนสวนหนึ่ง

ในการมองบทบาทหนาที่ของตํานานและนิทานที่มีตอกลุมชาติพันธุในบทความน้ี
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¼Å¡ÒÃÇÔ¨ÑÂ

1. ตาํนานกบัชาตพินัธุ: วาทกรรมแหงความเทาเทยีมในความไมเทาเทยีม

ตํานานประเภทที่มีการกลาวถึงกลุมชาติพันธุตางๆ และอธิบายเกี่ยวกับ

ลักษณะความแตกตางของกลุมชาติพันธุเหลาน้ัน รวมถึงสาเหตุของความแตกตาง 

ไดแก ตํานานน้ําทวมโลกและกําเนิดมนุษย ตํานานตัวอักษร และตํานานพระธาตุ 

ตํานานท้ัง 3 ประเภทน้ีกลาวถึงชาติพันธุตางๆ ในลักษณะท่ีแตกตางกัน กลาวคือ 

ตํานานนํ้าทวมโลกและกําเนิดมนุษย มักกลาวถึงชาติพันธุตางๆ ที่เกิดขึ้นมาและ

เปนมนุษยยุคใหมหลังนํ้าทวมโลกคร้ังใหญ ชาติพันธุที่เกิดขึ้นใหมนี้มีกําเนิดรวมกัน

จึงเปนพี่นองกัน แตไดแยกกันไปและกลายเปนบรรพบุรุษของมนุษย ตํานานตัวอักษร

เปนตํานานที่อธิบายเกี่ยวกับกําเนิดตัวอักษรซึ่งเปนเครื่องสะทอนวัฒนธรรมทาง

ภาษาในระดับสูง แตที่นาสนใจคือตํานานตัวอักษรมักปรากฏในกลุมชาติพันธุที่ไมมี

ตัวอักษรซ่ึงใชตํานานตัวอักษรเปนกลไกในการอธิบายวาเพราะเหตุใดชาติพันธุของ

ตนจึงไมมีตัวอักษร สวนตํานานพระธาตุมักกลาวถึงกลุ มชาติพันธุ พื้นเมืองซ่ึงมี

บทบาทในการยอมรับและธํารงรักษาพระพุทธศาสนา ตํานานท้ัง 3 ประเภทจึงแสดง

ใหเห็นวาทกรรมแหงความเทาเทียมของชาติพันธุตางๆ ซึ่งมีสถานภาพท่ีเทาเทียม

กันในฐานะท่ีมีกําเนิดรวมกัน เคยมีตัวอักษรเหมือนกัน รวมถึงมีบทบาทในดาน

พระพุทธศาสนาเชนเดียวกันผานตํานานและนิทาน แมวาในความเปนจริงแลวจะ

ไมเทาเทียมกันก็ตาม

1.1 ตํานานนํ้าทวมโลก และกําเนิดมนุษย: ความแตกตางท่ีมาจาก

แหลงกําเนิดเดียวกัน

ตํานานน้ําทวมโลกและกําเนิดมนุษยที่นํามาวิเคราะหคือ ตํานาน ฟุเฮย–

เซยหมุย และตํานาน นํ้าเตาปุง ตํานาน ฟุเฮย–เซยหมุย เปนตํานานนํ้าทวมโลก

และกําเนิดมนุษยที่แพรหลายในกลุมเยาทั้งในประเทศไทยและประเทศจีน รวมถึง

มงและลัวะบางกลุม สวนตํานาน นํ้าเตาปุง เปนตํานานท่ีปรากฏในหลายกลุม

ชาติพันธุ เชน ลาว ไทดํา ไทขาว ตํานานท้ังสองเรื่องนี้มีความคลายคลึงกันในแงที่

เปนตํานานจากฝ งของชาติพันธุ กลุ มยอยท่ีกลาวถึงกําเนิดรวมกันของชาติพันธุ
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กลุมยอยกับชาติพันธุ อื่นที่มีการปะทะสังสันทนกันหรืออยูในความรับรู ของกลุม

นั้นๆ เนื้อหาท่ีมีความเช่ือมโยงของตํานานท้ังสองเร่ืองคือสวนท่ีกลาวถึงช่ือกลุม

ชาติพันธุที่เกิดขึ้นหลังยุคนํ้าทวมวามีหลากหลายชาติพันธุ และแตละกลุมชาติพันธุ

จะมีลักษณะท่ีแตกตางกัน เชน การต้ังถ่ินฐาน ลักษณะทางกายภาพ วิถีชีวิต หรือ

มีสถานภาพท่ีไมเทาเทียมกัน แตแมวาชาติพันธุ ตางๆ จะมีความแตกตางหรือ

มีสถานภาพที่ไมเทาเทียมกันเพียงใดก็ตามก็ไมอาจปฏิเสธไดวาความแตกตาง

เหลานั้นมีสิ่งหนึ่งที่มีอยูรวมกันมากอนนั่นคือการกําเนิดจากแหลงเดียวกัน

1.1.1 แบบเร่ืองฟุเฮย-เซยหมุย: ชาติพันธุ ยอยเปนผู สืบสายเลือดจาก

บรรพบุรุษ

แบบเรื่อง ฟุเฮย–เซยหมุ ย คือนิทานที่มีโครงเรื่องเกี่ยวกับเหตุการณ

นํ้าทวมโลกและกําเนิดมนุษยยุคใหมจากพ่ีนองคูหนึ่ง หลังจากน้ําทวมโลกจะมีพี่นอง

ชายหญิงเพียงคูเดียวท่ีรอดชีวิต เมื่อพ่ีนองคูน้ีแตงงานกันก็จะใหกําเนิดลูกเปน

นํ้าเตา ฟกหรือกอนเน้ือ เมื่อแบงเปนชิ้นๆ แลวเอาไปหวานก็จะกลายเปนมนุษย

ชาติพันธุตางๆ กัน

แบบเรื่อง ฟุเฮย–เซยหมุย พบในกลุมชาติพันธุเมี่ยนหรือเยา ทั้งเยาใน

ประเทศไทยและเยาในมณฑลกวางสีในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน

จีน ดังที่สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร (2542) ไดศึกษานิทานเยาในประเทศไทยและ

นิทานเยาในมณฑลกวางสีของจีน และพบวานิทานประเภท myth หรือตํานาน

กําเนิดมนุษยและการสรางโลกของกลุมเยาจีนมีเรื่อง ฟุเฮย–เซยหมุย 5 สํานวน

และเยาไทยมีเรื่อง ฟุเฮย–เซยหมุย 2 สํานวน โดยไดวิเคราะหและเปรียบเทียบ

อนุภาคหลัก 4 อนุภาคในตํานาน ฟุเฮย–เซยหมุย รวมกับบริบททางสังคมวัฒนธรรม 

(สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร, 2542, น. 79–80)

นิทาน ฟุเฮย–เซยหมุย ถือวาเปนนิทานประเภทตํานานท่ีกลาวถึงการ

สรางโลก กําเนิดมนุษย และมนุษยคูแรกของโลก สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชรวิเคราะห

วาตํานาน ฟุเฮย–เซยหมุย ของเยาแสดงใหเห็นวา แมเผาพันธุตางๆ จะกําเนิด

มาจากน้ําเตาผลเดียวกัน แตแตกตางกันที่เยากําเนิดมาจากเมล็ด สวนคนพ้ืนราบ
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กําเนิดจากเนื้อ ตํานานเรื่องนี้ยังแสดงใหเห็นวาเผาพันธุเยาซึ่งถือกําเนิดมาจาก

เมล็ดน้ําเตาอันเปนเชื้อสายโดยตรงของบรรพบุรุษฟุเฮย–เซยหมุยนั้นมีชีวิตที่

ทุกขยากในภูเขาที่หางไกล มีประชากรนอย รวมทั้งมีสถานภาพที่ตํ่าตอย และ

กลาววาตํานานดังกลาวเปนเรื่องท่ีปลอบใจในความเปน “เช้ือสายท่ีแท” และ

ชะตากรรมท่ีเกิดจากความผิดพลาดของบรรพบุรุษ (สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร, 2542, 

น. 87–89) ดังตัวอยางนิทานเยาบางเรื่องท่ีสุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชรรวบรวมมา (เรื่อง

เดียวกัน, น. 94–96) ดังนี้
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นิทานเยา 2 สํานวนนี้มิไดกลาวถึงความแตกตางของชาติพันธุในดาน

จํานวนประชากรและถิ่นท่ีอยูเทานั้น แตยังกลาวถึงความแตกตางที่เกิดจากความ

ผิดพลาดและความโงเขลาของบรรพบุรุษที่สงผลกระทบใหลูกหลานเยาตองลําบาก 

โดยเฉพาะเร่ือง ผานกู เมื่อพระเจาสงสารเยาจึงใหเลือกหีบกอน แตเยากลับเลือก

หีบเหล็ก ทําใหฮั่นและจวงไดหีบทองและหีบเงิน เยาจึงถูกตําหนิวาโงและตองทําไร

ทํานาอยางลําบาก ซึ่งมีนัยถึงสถานภาพท่ีแตกตางกันของเยา ฮั่น และจวงน้ัน

เปนสิ่งที่กําหนดมาแลวตั้งแตกําเนิด และเกิดมาจากความโงเขลาของเผาพันธุเยา

ที่เลือกไดของไมดีแมวาจะมีโอกาสกอนก็ตาม จึงเปนเหตุผลที่ทําไมเยาตองมี

ชีวิตลําบากอยูบนที่สูงในชีวิตจริง

นอกจากนิทานท่ีสุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชรรวบรวมแลว ผูวิจัยพบวามีนิทาน

ของกลุมเยาในพื้นที่อื่นๆ ที่จัดอยูในแบบเรื่อง ฟุเฮย–เซยหมุย ดวย ดังนิทานเรื่อง 

นํ้าทวมโลก ของชาวเยาจังหวัดพะเยาท่ีมีเนื้อเรื่องดังนี้

สองพันเจ็ดรอยปกอนมีชายคนหน่ึงชื่อจันกะล็อกซ่ึงเปนคนเกเร ผีฟา

คิดจะลงโทษเขา จันกะล็อกจึงหลอกใหผีฟาใชสายฟาผานํ้าเตาที่ใสดินปนและทาเลือด

สุนัขไว ทําใหเกิดแรงระเบิดจนไฟไหมตัวและปกของผีฟา แลวจันกะล็อกก็จับผีฟา

มัดไวและสั่งลูกชายที่ชื่อฟุเฮย และลูกสาวที่ชื่อเชยเหมยวาอยาใหนํ้าแกผีฟา ฟุเฮย

กับเชยเหมยใหนํ้าตมผักแกผีฟา ทําใหผีฟาบินได ผีฟาจึงใหฟน 1 ซี่แกเด็กทั้งสอง

และบอกวาใหทําตามท่ีนกรองบอก ตอมานกรองใหปลูกนํ้าเตา เด็กทั้งสองก็ทําตาม 

จนนํ้าเตาออกผลขนาดใหญ นกก็รองบอกใหปลิดผลนํ้าเตาและควักเนื้อขางใน เมื่อ

ผีฟาบันดาลใหนํ้าทวมโลก เด็กทั้งสองจึงรีบเขาไปอยูในผลนํ้าเตาและปดฝา สวน

จันกะล็อกก็ใชรมของตนเปนเรือ นํ้าทวมเจ็ดวันเจ็ดคืนจนมนุษยและสัตวบนโลกเสียชีวิต

หมด เม่ือนํ้าลดและแหงลง เด็กท้ังสองจึงออกมาจากผลน้ําเตา สวนจันกะลอกนั้น

รมไปเกี่ยวบนยอดตนยางสูงทําใหเขาถูกแดดเผาจนเสียชีวิต

ฟุเฮยกับเชยเหมยเดินทางไปรอบโลกก็ไมพบผูใดนอกจากเตาเพียงตัวเดียว 

ทั้งสองคิดจะเปนสามีภรรยากันแตก็กลัวบาป เขาจึงอัญเชิญเทวดามาเปนสักขีพยาน

แลวปลูกตนไมคนละฝงแมนํ้า เมื่อตนไมโตข้ึนยอดก็เลื้อยมาพันกัน ทั้งสองอัญเชิญ

เทวดามาอีกคร้ังหน่ึงแลวจุดธูปอธิษฐานวาหากจะไดเปนสามีภรรยากันขอใหควันลอย

มาเกี่ยวพันกัน ควันธูปของท้ังคูก็มวนเขาเก่ียวกัน ทั้งคูจึงแตงงานกัน ตอมาเชยเหมย
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คลอดลูกเปนลูกฟก ทั้งสองตัดลูกฟกเปนสวนๆ และแยกเมล็ดกับเน้ือออกจากกัน

เชยเหมยบอกสามีใหนําเนื้อไปหวานในพื้นราบ สวนเมล็ดใหหวานขึ้นไปบนภูเขา แต

ระหวางทางฟุเฮยสะดุดกอนหิน จึงลืมสิ่งท่ีเชยเหมยบอกไว ฟุเฮยเอาเน้ือไปหวาน

บนภูเขา แลวเอาเมล็ดไปหวานบนพ้ืนราบ เนื้อฟกนั้นกลายเปนเผาพันธุของชาวเยา 

สวนเมล็ดกลายเปนมนุษยพื้นราบ ดวยเหตุนี้ชาวเยาจึงมีจํานวนนอยกวาคนพื้นราบ 

เมื่อเชยเหมยทราบเรื่องจึงกลาวอวยพรชาวเยาวาขอใหอยูดีมีความสุข ไมระรานกัน 

สวนเมล็ดท่ีกลายเปนคนพ้ืนราบน้ันขอใหเปนเผาพันธุอื่นที่ไมมีความสงบสุข ระราน

กันตลอด ตอมาฟุ เฮยพบวามนุษยที่เกิดมาน้ันเดินไมได เชยเหมยจึงใหเอากอน

ขาวเหนียวไปแปะท่ีหัวเขามนุษยเหลานั้น ทําใหมนุษยมีกอนสะบาที่หัวเขาและเดินได

จนถึงทุกวันนี้

(สรุปความจาก นํ้าทวมโลก เลาโดย นายจอยโจว แซเติ๋น ใน วรรณกรรม

ไทยเยาจากตําบลผาชางนอย อําเภอปง จังหวัดพะเยา ของ สุภาพร วิสารทวงศ)

ตํานานเรื่อง นํ้าทวมโลก ของชาวเยาเรื่องนี้แสดงใหเห็นวามนุษยยุคใหม

หลังนํ้าทวมโลกนี้มีสองกลุม คือ กลุมเยาซึ่งอยูตามภูเขากับกลุมคนพื้นราบ และเยา

มีจํานวนนอยกวา แมวามนุษยสองกลุมจะมีความแตกตางกันแตก็กําเนิดมาจาก

บรรพบุรุษเดียวกัน ตํานานนี้ยังอธิบายวาการที่เยามีจํานวนนอยและตองลําบาก

อยู บนภูเขาน้ันเกิดจากความผิดพลาดของบรรพบุรุษ ซึ่งต้ังใจจะใหชาวเยาที่

เปนลูกหลานของตนมีจํานวนมากและอาศัยอยู ในพื้นที่ราบอยางสุขสบาย แต

เพราะความผิดพลาดจึงทําใหตองมีจํานวนนอยกวาและอยูบนภูเขาท่ีลําบากกวา

แตแมกระนั้นชาวเยาก็ยังไดรับคําอวยพรจากบรรพบุรุษวาจะเปนชนเผาที่สงบสุข 

แตกตางจากชาวพื้นราบที่จะระรานกัน ไมสงบสุข ซึ่งแสดงใหเห็นสถานภาพพิเศษ

ของชาวเยาในนิทาน ในฐานะเผาที่ไดรับพรจากบรรพบุรุษผูใหกําเนิดเพื่อชดเชย

กับความผิดพลาดที่มีผลทําใหชาวเยาตองมีวิถีชีวิตท่ีลําบาก ในขณะที่ชาติพันธุอื่น

ที่มีประชากรมากกวาและอยูบนพื้นราบซ่ึงสะดวกกวานั้นมิใชเผาพันธุที่ไดรับความ

ใสใจในฐานะสายเลือดของบรรพบุรุษผูใหกําเนิดเทากับชาวเยา

นอกจากนิทานของเผาเยาแลวยังมีนิทานของชาติพันธุอื่นๆ ที่จัดวาอยูใน

แบบเร่ือง ฟุเฮย–เซยหมุย ดวย ดังนิทานเร่ือง นํ้าทวมโลก ของเผามงซึ่งมีเนื้อเร่ือง

ดังน้ี
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พี่นองกําพราคู หนึ่งมีอาชีพทําไร วันหนึ่งพบวาแผนดินที่ถางแลวกลับ

พลิกคืน จึงไปถามพระเจาผู สรางโลก พระเจาบอกใหแอบดู ตกกลางคืนจึงพบวา

แมกบมาพลิกแผนดิน จึงพากันไลตี แมกบบอกวาพระเจาใหมาเตือนวานํ้าจะทวมโลก 

ใหเตรียมเรือและอาหาร เมื่อนํ้าทวม สองพี่นองเขาไปอยูในแพ เมื่อนํ้าแหงก็พบวา

ในโลกไมมีใครเหลืออยูเลย ในที่สุดท้ังสองจึงตกลงอยูกินกัน เพื่อสืบเผาพันธุมนุษย 

ตอมาภรรยาใหกําเนิดลูกเหมือนแตงโดยไมมีหัว ปาก ตา แขน และขา จึงไปปรึกษา

พระเจา พระเจาใหเอามีดแบงเปนคูๆ แลวเอาวางไวบนใบตอง พอรุงเชาก็พบมนุษย

มากมาย สวนแบงแตละคูไดกลายเปนมนุษยชายหญิง ชายหญิงเหลานั้นเรียกทั้งสอง

วาพอแม มีหลายชาติหลายภาษา เปนคนไทย คนแมว คนฝร่ัง คนแขก ตนกําเนิด

มนุษยก็เกิดจาก 2 คนนี้

(สรุปความจาก “นํ้าทวมโลก” ใน วิเคราะหนิทานพื้นบานชาวเขาเผามง ของ 

รัตนาภรณ อัตธรรมรัตน)

นิทานเรื่องนี้ตอนทายกลาวถึงการที่มนุษยตางชาติตางภาษามีกําเนิด

มาจากพอแมเดียวกัน ไดแก คนไทย คนแมว คนฝรั่ง คนแขก ซึ่งจะเห็นวาเปน

สิ่งท่ียืนยันวาแมวมีกําเนิดเดียวกันและมีสถานภาพในตอนกําเนิดที่เทาเทียมกับ

ไทย ฝรั่ง แขก ไมวาในชีวิตจริงจะมีสถานภาพเทากันหรือไมก็ตาม เชนเดียวกัน

กับนิทานของลัวะเรื่อง วัวผูสรางโลก (สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนา

ชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล, 2550, น. 60–61) ซึ่งมีเนื้อเรื่องวาเมื่อมนุษยชายหญิง

คูหนึ่งเห็นวัวผสมพันธุกันแลวมีลูก จึงทําตามวัวก็มีลูกเปนนํ้าเตา เม่ือผานํ้าเตาออก

ก็พบคนรอยเอ็ดคน พูดภาษาตางกัน มีลัวะ ไทย จีน ฝรั่ง คนรอยเอ็ดคนน้ีคือ

ชาติตางๆ รอยเอ็ดภาษา ซึ่งตอมาไดสรางบานเรือนและกลายเปนประเทศตางๆ 

นิทานเรื่องน้ีก็ไมตางจากนิทานของมงในดานที่อธิบายวาคนลัวะซึ่งเปนชาติพันธุ

ย อยมีกําเนิดที่เทาเทียมกับชาติพันธุ หลักหรือชาติพันธุ ที่มีอํานาจในสังคมจริง

อยางไทย จีนและฝร่ัง ดังนั้นแมวาสถานภาพของลัวะในชีวิตจริงอาจไมเทาเทียม

กลุมชาติพันธุอื่น แตในนิทานท่ีกลาวถึงกําเนิดรวมกันนี้ไดแสดงถึงสถานภาพของ

ลัวะที่ไมไดแตกตางจากชาติพันธุอื่น
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จะเห็นวาแบบเร่ือง ฟุเฮย–เซยหมุย เปนแบบเร่ืองท่ีแพรหลายในกลุม

ชาติพันธุ หลายกลุ มทั้งเยา มง และลัวะ กลุ มชาติพันธุ ที่มีนิทานในแบบเรื่อง

ฟุเฮย–เซยหมุย มักจะเปนกลุมชาติพันธุยอยซึ่งในนิทานนั้นเปนผูที่สืบตอเผาพันธุ

มาจากมนุษยชายหญิงคูแรกหลังจากยุคนํ้าทวม แบบเรื่อง ฟุเฮย–เซยหมุย จึงตอกยํ้า

ความสําคัญของชาติพันธุ ย อยในฐานะสายเลือดที่แทของบรรพบุรุษคู แรกของ

โลกยุคหลังนํ้าทวม และยืนยันสถานภาพท่ีเทาเทียมกันของกลุมชาติพันธุที่แม

ในชีวิตจริงจะมีอํานาจทางสังคม หรือการเมืองแตกตางกัน แตในตํานานนั้น

มีสถานภาพเทาเทียมกันผานการกําเนิดรวมกัน

1.1.2 แบบเรื่องนํ้าเตาปุง: แมจะไมเทาเทียมกันแตทุกกลุมเปนพี่นองกัน

แบบเรื่อง นํ้าเตาปุง คือนิทานที่มีโครงเรื่องเกี่ยวกับการเกิดนํ้าเตาผลใหญ

ที่อาจมาจากฟา แถนหรือเทวดา และมีมนุษยชาติพันธุตางๆ มาเกิดในผลน้ําเตา 

ในท่ีสุดจึงมีการใชเหล็กเผาไฟจ่ี ใชเหล็กเจาะหรือผานํ้าเตาเพ่ือใหมนุษยเหลานั้น

ออกมาได และมนุษยที่ออกมาจากผลน้ําเตานั้นมีลักษณะท่ีแตกตางกันในทาง

ชาติพันธุ ลักษณะทางกายภาพหรือวิถีชีวิต ดังตัวอยางตอไปนี้
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ตํานาน นํ้าเตาปุง ที่ยกมาเปนตัวอยางขางตนแตละตํานานแสดงใหเห็น

ความแตกตางของกลุมชาติพันธุที่ออกมาจากน้ําเตา และมีชื่อชาติพันธุตางๆ ที่

แตกตางกันบางในแตละเร่ือง สวนมากมักแบงกลุมคนท่ีออกมาจากน้ําเตาเปน

สองกลุมหลักคือ กลุมคนผิวดําและคนผิวขาว แตกลุมคนที่ออกมาจากน้ําเตากอน

มักเปนคนผิวดําหรือขา และอธิบายวาขาผิวดําเพราะผิวเป อนเขมาหรือเพราะ

รอนไหมจากการเผาจี่นํ้าเตา ซึ่งเปนผลมาจากการที่ขาเปนผู ออกมากอน หรือ

เปนเพราะไมอาบน้ําในหนองน้ําศักด์ิสิทธิ์เหมือนกลุมอื่นๆ นอกจากน้ีตํานานขางตน

ยังอธิบายความแตกตางของกลุมชาติพันธุ ในแงตางๆ กลาวคือกลุ มที่ออกมามี

สถานภาพท่ีแตกตาง เชน พงศาวดารลานชาง อธิบายวาพวกท่ีออกมากอนเปนขา

ของกลุมอื่น และมีความแตกตางทางดานประเพณีฝงศพ นอกจากน้ียังมีคําอธิบาย

เกี่ยวกับลักษณะนิสัย เชน พงศาวดารของไทดํา และนํ้าเตาปุงของผูไทที่อธิบายวา

พวกขาเปนกลุมที่เกียจคราน

วัชราภรณ ดิษฐปาน (2544, น. 71–74) ศึกษาตํานานน้ําเตาของกลุม

ชาติพันธุ ตางๆ และสรุปวาตํานานนํ้าเตามีบทบาทหนาที่ 3 ประการดวยกัน

กลาวคือตํานานน้ําเตาอธิบายกําเนิดและความแตกตางของมนุษย ตํานานแบงแยก

และประสานความสัมพันธของคนในสังคม และตํานานบอกความสําคัญของกลุมคน 

บทบาทหนาที่ของตํานานน้ําเตาตอกลุมชาติพันธุตางๆ อธิบายถึงความแตกตาง

ของกลุมชาติพันธุตางๆ ที่อยู รวมกันทั้งในดาน กําเนิด รูปลักษณ วิถีชีวิตและ

สถานภาพ แมจะแบงแยกความแตกตางของแตละกลุม แตก็ประสานความแตกตาง

นั้นดวยการกําเนิดจากน้ําเตาผลเดียวกัน ทั้งยังอธิบายความสําคัญของกลุมชาติพันธุ

บางกลุมซึ่งแมวาจะมีสถานภาพท่ีดอยกวากลุมอื่น แตกลับมีความสําคัญในตํานาน

ในฐานะผูเสียสละ หรือผูเปนพี่ของคนกลุมอื่น

จะเห็นวาตํานาน นํ้าเตาปุง ของลาว ผูไท ไทดํา ไทขาวท่ียกมาลวนระบุ

วาขาเปนกลุมที่มีสถานภาพดอยกวาชาติพันธุอื่น แตแมกระนั้นก็ยังปรากฏตรงกัน

วาขาผูมีสถานภาพดอยกวาน้ีคือผูที่ออกมาจากน้ําเตากอนชาติพันธุอื่น หรืออยูใน

ฐานะพ่ีคนโต การใหความสําคัญกับการออกจากน้ําเตาเปนลําดับแรกของขาอาจ
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ตีความไดวาขาเปนกลุมคนที่เกาแกดั้งเดิมที่สุดในบรรดาชาติพันธุตางๆ ที่ออกมา

จากน้ําเตา ซึ่งสอดคลองกับท่ีปรานี วงษเทศ (2542) ไดกลาวถึงชาติพันธุตางๆ

ที่ปรากฏในตํานานทางภาคเหนือวาประชากรพื้นฐานที่นาจะเปนบรรพบุรุษของ

คนเหนือนาจะเปนชนเผาลัวะหรือขาท่ีพูดภาษาตระกูลมอญ-เขมร ผสมกับกลุมเม็ง 

ลาว แกว ไทยใหญ ไทยนอย และพมา และตอมากลายเปนชาวยวนหรือโยนก 

(ปรานี วงษเทศ, 2542, น. 80) และขมุหรือขาเปนกลุมชนชาติเกาแกกลุมหนึ่ง

ของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต และอาจเปนกลุมคนท่ีอาศัยอยูในดินแดน

แถบน้ีกอนคนกลุมอื่นๆ เชน กลุ มไทย-ลาว (เรื่องเดียวกัน, น. 138) ดังนั้น

แมวาขาจะเปนผูที่มีรูปลักษณไมงดงามขาวใสเหมือนกลุมอื่น มีสถานภาพเปนขา

มีนิสัยเกียจครานหรือทําการใหญไมได  แตข าก็เป นผู ที่ เกิดกอน เปนพี่ของ

กลุมอื่นๆ หรือกลาวไดวาเปนกลุมที่มีอายุมากกวา เกาแกกวา ลําดับการเกิดท่ี

เปนกลุ มแรกของขาในตํานานน้ําเตาปุงจึงแสดงความสําคัญของกลุ มขาซึ่งมี

สถานภาพไมเทาเทียมกลุมอื่น ใหกลายเปนกลุ มที่มีความสําคัญในฐานะเปน

ชนเผาที่เกาแกดั้งเดิมกวากลุมอ่ืนที่มีกําเนิดทีหลัง หรือเปนกลุมที่มาทีหลัง และ

ในขณะเดียวกันตํานานเรื่องนี้ก็ผสานความแตกตางของกลุมตางๆ ที่ไมเทาเทียมกัน

ผานวาทกรรมความเปนพี่นองที่กําเนิดมาจากน้ําเตาผลเดียวกัน

1.2 ตํานานตัวอักษร: วัฒนธรรมท่ีกลุมตนเคยมีไมตางจากกลุมอื่น

ตํานานตัวอักษรเปนตํานานที่อธิบายเกี่ยวกับกําเนิดตัวอักษรหรือที่มา

ของตัวหนังสือของชาติพันธุตางๆ ที่มักอธิบายวาพระเจาหรือพระพุทธเจาเปนผูให

ตัวหนังสือแกชาติพันธุ ตางๆ ในโลกนี้ แตที่นาสนใจคือตํานานตัวอักษรมักเปน

ตํานานของกลุมชาติพันธุที่ไมมีตัวอักษรของตัวเอง เปนชาติพันธุที่มีแตภาษาพูด 

ไดแก ชาวเขาเผาตางๆ ดังนั้นตํานานตัวอักษรของกลุมชาติพันธุที่ไมมีตัวอักษรจึง

เปนตํานานที่อธิบายสาเหตุของการท่ีชาติพันธุนั้นๆ สูญเสียตัวอักษรที่ตนเคยมีไป 

ดังท่ีศิราพร ณ ถลาง (2549) ไดศึกษาตํานานตัวอักษรของชาวเขากลุมตางๆ ไดแก 

อาขา ฮานี ลาหู  และกะเหรี่ยง และวิเคราะหวาตํานานตัวอักษรของชาวเขา

กลุมตางๆ เปนกลไกทางวัฒนธรรมของชาติพันธุที่ไมมีตัวอักษร ดังที่ไดอธิบาย
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บทบาทของตํานานตัวอักษรวา “ตํานานตัวอักษรจึงเกิดขึ้นเพ่ือใชเปนกลไกทาง

วฒันธรรมเพือ่ประกาศความเปนมนษุยทีเ่ทาเทยีมกนั เพราะมตีวัอกัษรใชเหมือนกนั” 

(ศิราพร ณ ถลาง, 2549, น. 208)

ศิราพร ณ ถลางอธิบายวาตํานานตัวอักษรเปนวาทกรรมที่ตอบโตกับ

อํานาจภายนอกท่ีชาวเขาสรางขี้นเพื่อใชปกปองศักดิ์ศรีและสถานภาพทางสังคมของ

ตัวเอง เม่ือตองปฏิสัมพันธกับอํานาจภายนอกหรือคนตางวัฒนธรรมที่มีตัวอักษรใช 

ซึ่งทําใหชาวเขารู สึกวาเปนชาติที่มีอารยธรรมสูงกวาตน ตํานานตัวอักษรจึงเปน

วาทกรรมที่บอกวาไมวาชาวเขาท่ีไรตัวอักษรหรือคนพื้นราบที่มีตัวอักษรก็มีศักดิ์ศรี

เสมอกันในการท่ีคร้ังหน่ึงเคยมีตัวอักษรเชนเดียวกัน (ศิราพร ณ ถลาง, 2549,

น. 207–208)

นอกจากนิทานของชาวเขาท่ีศิราพร ณ ถลางศึกษาเอาไวแลว ยังมีนิทาน

ของกลุมชาติพันธุไทที่กลาวถึงตํานานตัวอักษรของกลุมชาติพันธุไทและชาติพันธุอื่น 

คือ นิทาน ตัวหนังสือ ของคนไทยล้ือที่จังหวัดเชียงรายซึ่งเลาถึงกําเนิดตัวหนังสือ

ของคนไทยล้ือและชาติพันธุตางๆ สรุปความไดดังนี้

คนทั้งหลาย คือ ฮอ แข แจ ฟาน เยอ ปอง ตองซู ขา อีกอ มูเซอ ขมุ

ไปเรียนธรรมจากพระฤๅษี ลื้อเขียนสิ่งที่เรียนกับฤๅษีใสใบลานธรรม ฮอเขียนใสกระดาษ

สมุด สวนอีกอเขียนใสหนังหมา หลังจากน้ันทั้งหมดไดขามน้ํา แตแพท่ีนั่งมาลม 

กระดาษฮอไหลไปตามนํ้า สวนอีกอท่ีเขียนใสหนังหมาไวเลยกินเขาทองเพ่ือใหจํา

ลื้อเขียนหนังสือใสใบลานไวจึงยังมีอยู ฮอตามหาหนังสือของตนจนไปพบรอยเทานก

ยํ่าฝงนํ้าไขวไปมา ฮอก็เอารอยเทานกมาเปนตัวหนังสือ หนังสือจีนจึงเหมือนรอยนก

(สรุปความจากนิทานเร่ือง ตัวหนังสือ ใน วรรณกรรมไทยลื้อ จ.เชียงราย 

ของ ชํานาญ รอดเหตุภัย)
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นิทาน ตัวหนังสือ ของไทยลื้อแสดงใหเห็นวัฒนธรรมลายลักษณของ

คนไทยล้ือที่นิยมจารคัมภีรใบลาน สวนอีกอไมมีตัวหนังสือแตถายทอดความรูผาน

วัฒนธรรมมุขปาฐะดังที่นิทานอธิบายวาคนอีกอกินหนังหมาที่บันทึกตัวหนังสือ

ลงไปในทองเพ่ือใหจดจําได แสดงวาคร้ังหนึ่งอีกอก็เคยมีตัวหนังสือเหมือนกับ

คนกลุมอ่ืน นอกจากนี้ยังสะทอนมุมมองตอลักษณะตัวอักษรของฮอหรือคนจีน

วามีลักษณะเหมือนรอยเทานกดวย เมื่อนํานิทาน ตัวหนังสือ ของคนไทยล้ือมา

วิเคราะหรวมกับตํานานตัวอักษรของชาวเขาที่ศิราพร ณ ถลางศึกษาไว จะเห็นวา

ตํานานตัวอักษรของคนกลุมตางๆ มีบทบาทในการนําเสนอความเทาเทียมทาง

วัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุบางกลุมวาตนเคยมีวัฒนธรรมตัวหนังสือไมตางจาก

คนกลุมอื่น แตเพราะอุบัติเหตุบางอยางจึงทําใหสูญเสียตัวหนังสือไป ดังตัวอยาง

ตอไปนี้
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ตํานานขางตนแสดงใหเห็นวาชาติพันธุที่ไมมีตัวอักษรนั้น ครั้งหนึ่งเคยมี

ตัวอักษรเหมือนชาติพันธุผูเจริญชาติอื่นๆ โดยชาติพันธุทั้งหลายไดรับหนังสือหรือ

ความรูอยางเทาเทียมกันจากบุคคลศักด์ิสิทธิ์ เชน พระเจา พระพุทธเจา ฤๅษี แต

เปนเพราะความผิดพลาดบางอยางจึงทําใหตองสูญเสียความรู นั้นไป เชน สุนัข

มากินหนังกวางที่เขียนตัวหนังสือไว บางตํานานยังใหเหตุผลวาชาติพันธุนั้นกินหนัง

ที่เขียนตัวอักษรเพื่อจะไดใหตัวอักษรเขาไปอยูในรางกาย จะไดจําไดขึ้นใจ ซึ่งเปน

คําอธิบายที่สอดคลองกับการสื่อสารในวัฒนธรรมมุขปาฐะ ตํานานตัวอักษรเหลานี้

ยังมักเนนวาชาติพันธุที่ไมมีตัวอักษรนี้เปนกลุมที่ไดรับสิทธิพิเศษจากผูที่ใหตัวอักษร 

เชน การที่พระพุทธเจานําตัวอักษรไปใหกะเหรี่ยงถึงไร หรือการท่ีพระเจาถามอาขา

กอนเผาอื่น ตํานานเหลานี้แสดงความสําคัญของชาวเขาเผาที่ไมมีตัวอักษรวาเปน

ผูที่ไดรับเลือกสรรใหไดรับตัวอักษรซึ่งมีความหมายถึงวัฒนธรรมที่เปนองคความรู

ไมตางจากชาติพันธุ อื่น เพียงแตชาติพันธุ ที่ไมมีตัวอักษรไดสูญเสียส่ิงที่ตนเคย

ครอบครองไป หรือยังคงมีองคความรูนั้นอยูแตปรากฏในรูปแบบอื่น เชน การ

อธิบายวาชาวเขากินตัวอักษรเพ่ือใหทองจําไดขึ้นใจ ดังที่ตํานานของลาหูอธิบายวา

ลาหูกินขนมที่มีตัวหนังสือจึงจําสิ่งตางๆ ที่พระเจาสอนได ซึ่งพยายามอธิบายวา

ชาติพันธุนั้นเปนผูเลือกสรรวัฒนธรรมทางภาษาท่ีเหมาะกับเผาของตัวเอง

ตํานานตัวอักษรจึงเปนวาทกรรมที่ยืนยันความเทาเทียมดานวัฒนธรรม

ของชาติพันธุ ที่ไมมีตัวอักษรวาตนก็เคยมีตัวอักษรไมตางจากชาติพันธุ ผู เจริญ

ชาติพันธุอื่น ดังน้ันชาติพันธุที่ไมมีตัวอักษรจึงไมใชชาติพันธุที่ดอยกวาหรือลาหลัง

กวา เพราะชาติพันธุเหลานี้ก็เคยมีตัวอักษรของตัวเองเชนเดียวกับชนชาติอื่นที่มี

ตัวอักษรและใชการมีตัวอักษรเปนเครื่องแสดงวัฒนธรรม

1.3 ตาํนานพระธาต:ุ ความสาํคญัของชาตพินัธุยอยในฐานะคนพืน้เมอืง

ที่ยอมรับพุทธศาสนา

ตํานานพระธาตุทางภาคเหนือมักกลาวถึงกลุมชาติพันธุในฐานะคนพ้ืนเมือง

ที่มีบทบาทในการยอมรับหรือธํารงรักษาพระพุทธศาสนา โดยตํานานพระธาตุกลุมที่
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กลาวถึงการเสด็จมาของพระพุทธเจาในดินแดนแถบลานนามักเลาวาพระพุทธองค

ไดพบคนพื้นเมืองและคนพื้นเมืองเหลาน้ันแสดงความศรัทธาตอพระพุทธองคดวย

วิธีตางๆ ดังที่ปฐม หงษสุวรรณ (2547, น. 169) ไดศึกษาตํานานพระธาตุของ

ชนชาติไทและพบวาตํานานพระธาตุบางสํานวนกลาวถึงชนพ้ืนเมืองซ่ึงเปนตัวแทน

ของกลุ มชนดั้งเดิมที่มิไดนับถือพระพุทธศาสนาและอาศัยอยู ในดินแดนแถบนี้

มากอน เชน ลัวะ กะเหรี่ยง ผู วิจัยจึงไดสนใจศึกษาตํานานพระธาตุที่กลาวถึง

ตัวละครชาติพันธุและความสัมพันธกับพระพุทธศาสนา เม่ือนําตํานานพระธาตุที่

ปฐม หงษสุวรรณรวบรวมไวมาศึกษาตามทฤษฎีโครงสรางของนิทาน ทําใหพบวา

การกระทําของตัวละครชาติพันธุที่ปรากฏในตํานานพระธาตุสํานวนตางๆ แสดง

ใหเห็นการยอมรับพุทธศาสนาซ่ึงเปนวัฒนธรรมภายนอกของชนพ้ืนเมืองด้ังเดิม

ดังตัวอยางพฤติกรรมของตัวละครชาติพันธุในตํานานพระธาตุที่แสดงใหเห็นบทบาท

ของชาติพันธุที่มีตอพุทธศาสนา ดังตอไปน้ี

ชื่อตํานาน บทบาทของชาติพันธุที่มีตอพระพุทธศาสนา

ตํานานพระธาตุเจดียหลวง 

(จังหวัดเชียงใหม)

ชาวลัวะเอาขาวของมาบูชาพระธาตุ

ตํานานพระธาตุแสนไห 

(จังหวัดเชียงใหม)

กะเหร่ียงถวายแตงโมพระพุทธเจา พระพุทธเจามอบพระทนต

แกกะเหรี่ยง ตอมาพระธาตุแสดงปาฏิหาริย กะเหรี่ยงรวม

สรางพระธาตุ

ตํานานพระธาตุพลูแช 

(จังหวัดนาน)

ยางถวายพลูแชนํ้าแดพระพุทธเจา พระพุทธองคทํานายวา

ตอไปยางผูนี้จะไดเกิดมาเปนผูสรางพระธาตุเจดียชื่อ

“พระธาตุเจดีย”

ตํานานพระธาตุชอแฮ 

(จังหวัดแพร)

ขุนลัวะอายคอมเล่ือมใสในพระพุทธองคจึงถวายอาหาร 

พระพุทธเจาประทานพระเกศาธาตุแกขุนลัวะ

ตํานานพระธาตุดอยเล็ง 

(จังหวัดแพร)

ขุนลัวะอายกอมเปนผูเสาะหาและเล็งสถานท่ีกอสรางพระธาตุ

เจดียตามหัวเมืองตางๆ ในสมัยพระมหาธรรมราชาลิไท
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ชื่อตํานาน บทบาทของชาติพันธุที่มีตอพระพุทธศาสนา

ตํานานพระธาตุหริภุญชัย 

(จังหวัดลําพูน)

ลัวะนําหมากสมอมาถวายพระพุทธองค พระพุทธองคทํานาย

วาลัวะจะเกิดเปนพระยาอาทิตยราชครองเมืองหริภุญชัยบุรี

ตํานานพระธาตุลําปางหลวง 

(จังหวัดลําปาง)

ลัวะถวายน้ําผึ้งและมะพราวแดพระพุทธองค พระพุทธองค

ประทานพระเกศาธาตุแกลัวะ

—‣ พฤติกรรมการธํารงรักษาพระพุทธศาสนา2

ตํานานพระธาตุขางตนแสดงใหเห็นบทบาทของชาติพันธุยอยในการยอมรับ

และธํารงรักษาพระพุทธศาสนาอันเปนศาสนาประจําดินแดนแหงนี้ โดยปรากฏ

บทบาทของชาติพันธุพื้นเมืองภาคเหนือ ไดแก ลัวะ กะเหรี่ยง ยาง ซึ่งกระทําการ 

“บูชา” “ถวาย” “สราง” “เสาะหา” หรืออาจกลาววาเปน “พฤติกรรมการธํารงรักษา

พระพุทธศาสนา” นั่นเอง ตํานานพระธาตุเหลานี้จึงสะทอนความสัมพันธอันเกื้อกูล

กันระหวางคนพ้ืนเมืองท่ีเปนกลุมคนเกาแกดั้งเดิมกับศาสนาพุทธซึ่งเปนวัฒนธรรม

ที่เขามาภายหลัง ตํานานพระธาตุยังแฝงวาทกรรมท่ียืนยันความสําคัญของชาติพันธุ

พื้นเมืองตอการสถาปนาและธํารงรักษาพระพุทธศาสนาในดินแดนสุวรรณภูมิ อัน

เปนบทบาทท่ีสําคัญและย่ิงใหญในฐานะท่ีพระพุทธศาสนาเปนศาสนาหลักใน

ดินแดนนี้

2 “พฤติกรรมการธํารงรักษาพระพุทธศาสนา” ในบทความน้ีเปนการกําหนดขึ้นเอง

ของผูวิจัย จึงไมตรงกับพฤติกรรมแบบพุทธศาสนาที่ปฐม หงษสุวรรณกําหนดไว ดูเพิ่มเติมใน

ปฐม หงษสุวรรณ. (2548). ตํานานพระธาตุของชนชาติไท: ความสําคัญและปฏิสัมพันธระหวาง

พระพุทธศาสนากับความเชื่อด้ังเดิม. วิทยานิพนธปริญญาอักษรศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชา

ภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.
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2. นิทานของชนเผา: ภาพความตางในความหลากหลายทางชาติพันธุ

ของทองถิ่น

การปะทะสังสันทนกันของชาติพันธุตางๆ ในปริบททางสังคมวัฒนธรรมที่

หลากหลายทําใหชาติพันธุตางๆ มักจะมีนิทานที่อธิบายความเปนมาทางวัฒนธรรม

ของกลุมตนซ่ึงแตกตางจากวัฒนธรรมอ่ืน รวมถึงการอธิบายความสัมพันธระหวาง

กลุมตนกับกลุมอื่นในลักษณะตางๆ

2.1 นิทานกับการสรางพื้นที่ใหแกวัฒนธรรมของชาติพันธุยอย

นิทานที่แสดงถึงบทบาทของนิทานในการสรางพื้นที่ใหแกวัฒนธรรมของ

ชาติพันธุยอย เชน นิทานเร่ือง ทําไมไทดําจึงช่ือวาไทดํา ซึ่งเปนนิทานของกลุม

ไทดําท่ีอพยพจากเวียดนามเขามาอาศัยท่ีแขวงหลวงน้ําทา สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว นิทานสํานวนน้ีแสดงใหเห็นบทบาทของนิทานในการสรางพ้ืนที่ใหแก

กลุมไทดําซึ่งนับถือผีซึ่งตองอาศัยอยูรวมกับกลุมชาติพันธุที่นับถือพระพุทธศาสนา 

ดังสํานวนที่ประคอง นิมมานเหมินท (2544) ไดจากการเก็บขอมูลภาคสนามในป 

พ.ศ. 2539 ดังนี้

ครั้งหน่ึงพระพุทธเจาเกิดตกลงไปในน้ํา กลุมชนตางๆ กระโดดลงไปชวย

แตไมมีใครชวยได บรรพบุรุษของไทดําไดดํานํ้าลงไปชวยและสามารถนําพระพุทธเจา

ขึ้นมาได เนื่องจากดํานํ้าลงไปชวยจึงไดชื่อวาไทดํา และโดยเหตุที่ไดชวยชีวิตของ

พระพุทธเจาเอาไวเทากับบรรพบุรุษของไทดํามีบุญคุณตอพระพุทธเจาเทียบเทากับ

พอแมทีเดียว ดังนั้นไทดําจึงไมตองไหวพระพุทธเจา

(ประคอง นิมมานเหมินท, 2554, น. 244)

นิทานเร่ืองน้ีแสดงใหเห็นความสําคัญของไทดําในฐานะผูที่มีบุญคุณตอ

พระพุทธเจาเทียบเทากับพอแม จึงไมจําเปนตองไหวพระพุทธเจา ซึ่งเปนนิทานที่

สอดคลองกับความเช่ือและประเพณีการนับถือผีของไทดํา ประคอง นิมมานเหมินท 

(2554, น. 247) ไดอธิบายเกี่ยวกับสภาพสังคมของชาวไทดําวาเปนสังคมที่แวดลอม
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ดวยกลุมลาวและไทลื้อที่นับถือพระพุทธศาสนา ประเพณีของชาวไทดําที่นับถือผี

อยางแนนแฟนจึงนาจะแปลกแยกจากกลุมลาวและไทล้ือ นิทานเร่ืองนี้จึงนาจะชวย

ผอนคลายความคับของใจของชาวไทดํา และใหเหตุผลของการสืบตอความเชื่อ

ดั้งเดิมตอไป

ผูวิจัยคิดวานิทานเร่ือง ทําไมไทดําจึงชื่อวาไทดํา ไมเพียงแตระบายความ

คับของใจของชาวไทดําที่มีประเพณีแตกตางจากชาติพันธุอื่นที่นับถือพุทธศาสนา

ซึ่งอยูแวดลอม แตนิทานเรื่องนี้ยังสรางความชอบธรรมในการดํารงความเช่ือและ

ประเพณีดั้งเดิมอันแปลกแยกจากกลุ มอื่นของชาวไทดํา ในขณะเดียวกันก็สราง

พื้นที่ทางวัฒนธรรมใหแกชาวไทดํา เพราะแมวาจะมีความเชื่อที่แตกตางจากกลุม

ที่นับถือพระพุทธศาสนา แตคนไทดําก็มีความเชื่อมโยงกับพระพุทธศาสนาผาน

นิทานที่อธิบายที่มาของชื่อเผาที่สัมพันธกับพุทธศาสนา นิทานเรื่องนี้จึงเปนนิทาน

ที่สรางพื้นท่ีใหแกวัฒนธรรมของกลุมไทดําและประสานความแตกตางทางวัฒนธรรม

ของกลุมไทดําใหเขากับกลุมที่นับถือพระพุทธศาสนาเขาดวยกันดวยการอางความ

เหนือกวาของความเช่ือด้ังเดิมที่มีตอพระพุทธศาสนา

2.2 นิทานที่สะทอนความสัมพันธอันขัดแยงของชาติพันธุ

นิทานของกลุ มชาติพันธุ ต างๆ มักมีนิทานที่สะทอนความขัดแยงกับ

ชาติพันธุอื่นที่มีปฏิสัมพันธกันในดานตางๆ เชน ประวัติศาสตร สังคม การเมือง 

เปนตน ชาติพันธุ ที่เปนคู ขัดแยงกันที่มักพบในนิทานคือ ความขัดแยงระหวาง

ไทย–ลาว ความขัดแยงระหวางลาว–ขา และความขัดแยงของกะเหรี่ยงตางเผา ดังนี้

2.2.1 ภาพความขัดแยงระหวางไทย–ลาว

ความขัดแยงระหวางไทยกับลาวในนิทานท่ียกมาเปนตัวอยางน้ีเปนนิทาน

ของกลุ มคนลาวหลวงพระบางในประเทศไทย นิทานเร่ือง ตีกลองหมากแขงรบ

เวียงจันทน มีเนื้อหาเก่ียวกับสงครามระหวางไทยกับลาวท่ีไทยเปนฝายชนะเพราะ

ไทยไดรับความชวยเหลือจากลานนา ดังนี้
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กษัตริยไทยตองการไดลาวเปนเมืองขึ้น ยกทัพไปตีเวียงจันทนไมสําเร็จ จึง

ขอความชวยเหลือไปยังลานนาเชียงใหม เชียงใหมสงอาจารยคงพรอมลูกศิษยไปชวย 

อาจารยคงใชเลหกลหลอกลอจนชาวบานเชื่อวาเปนผูวิเศษ ตอมาอาจารยคงไดทําลาย

สิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่คุ มครองเมืองเวียงจันทน แลวสงสัญญาณใหไทยตีเมืองเวียงจันทน

เมืองเวียงจันทนจึงตกเปนเมืองขึ้นของไทย

(บัวริน วังคีรี, 2551, น. 447)

นิทานเร่ืองน้ีอาจเปนคําบอกเลาประวัติศาสตรในรูปแบบของชาวบาน

เกี่ยวกับความขัดแยงระหวางไทยกับลาว ซึ่งนาจะเปนประวัติศาสตรสมัยกรุง

รัตนโกสินทร โดยความขัดแยงดังกลาวยังเกี่ยวพันกับลานนาซึ่งในอดีตเคยมีความ

สัมพันธฉันญาติกับลาวหรือลานชาง แตในสมัยรัตนโกสินทรอาณาจักรลานนาเปน

สวนหนึ่งของอาณาจักรไทย ความสัมพันธระหวางลานนากับลาวจึงเปล่ียนไป

ลานนากลับมีบทบาทชวยใหไทยไดเวียงจันทนหรือลาวเปนเมืองขึ้น บัวริน วังคีรี 

(2550) กลาววาเหตุการณในนิทานเร่ืองนี้สอดคลองกับประวัติศาสตรไทยใน

สมัยรัชกาลที่ 1 และพงศาวดารเมืองเวียงจันทนซึ่งบันทึกการสูรบระหวางไทยกับ

ลาว และนิทานเร่ืองน้ียังแสดงทัศนคติดานลบท่ีชาวลาวมีตอลานนาในฐานะท่ีเปน

“ผูกอการทําลายลาวรวมกับไทย” ดวย (บัวริน วังคีรี, 2550, น. 43–45)

2.2.2 ภาพความขัดแยงระหวางลาว–ขา

ชาติพันธุ ที่มักเปนคู ความขัดแยงกันในนิทานอีกคู หนึ่ง คือกลุ มลาวกับ

กลุมขา ดังเชนนิทานตอไปน้ี

ขาและลาวพ่ีนองลองแพลงมาตามลํานํ้านัว ครั้นถึงนํ้าอูตรงผาฮุง พวกลาว

ผูเปนนองชวนพวกขาวามายิงหนาไมแขงกัน ถาใครยิงปกรูปตัวเหย่ียวบนหนาผาได

จะไดเปนนาย ถาใครยิงไมปกตองเปนขา ขาผู พี่ซื่อยิงไปเทาไหรก็ไมปกตัวเหยี่ยว

ลูกธนูกระดอนตกทุกคร้ัง นองลาวฉลาดกวาใชธนูทําดวยไมออนๆ เอาชันยางไมติด

ปลายลูกศร ยิงไปปกตัวเหยี่ยวทุกครั้ง แตนั้นพวกขาจึงยอมสงสวยพวกลาวแทบทุกป 

ของท่ีสงเปนสวยคือขาวและของปา ทางเมืองหลวงพระบางมีนานอย อาศัยขาวส่ิงของ

ที่ขาสงสวยใหรวมท้ังใชแรงงานขาทําไรทําสวนดวย

(จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2542, น. 189)
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นิทานเรื่องนี้สะทอนความขัดแยงระหวางกลุมลาวกับกลุมขาซ่ึงเปนคนละ

กลุมชาติพันธุแตอาศัยอยูในประเทศลาวเหมือนกัน แมวาในนิทานจะระบุวาเปน

พี่นองกันในตอนตนเรื่องแตกลับจบเร่ืองท่ีการพายแพของขาผูพี่ที่แพการพนัน

ยิงหนาไมใหแกลาวผูนอง จึงตองยอมเปนขาของนองลาวและสงสวยตางๆ ใหแก

ลาวซึ่งแสดงถึงสถานภาพที่ดอยกวาของกลุมขา นิทานเรื่องนี้จึงแสดงถึงอคติทาง

ชาติพันธุที่แสดงความไมเทาเทียมระหวางกลุมลาวกับขา โดยแสดงใหเห็นวากลุมขา

ไมมีปญญาเทากับกลุมลาวจึงตองเปนขารับใชกลุมลาว

2.2.3 ภาพความขัดแยงระหวางกะเหรี่ยงตางเผา

นิทานของกลุมกะเหรี่ยงมักมีเร่ืองท่ีแสดงความขัดแยงระหวางกะเหรี่ยง

กลุมตางๆ ที่ไมยอมรับกันและกัน โดยใหเหตุผลของความแตกแยกหรือความขัดแยง

แบบตางๆ กัน เชนนิทานดังตอไปน้ี
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นิทานท้ังสามเรื่องนี้เปนนิทานของกะเหรี่ยงสามเผายอยที่แสดงใหเห็นวา

เดิม กะเหร่ียงกะยาห กะเหร่ียงโผลว และกะเหร่ียงจกอวนั้นเคยเปนเผาเดียวกัน

หรือเคยอยูรวมกันมากอน แตเกิดการแตกแยกจนทําใหตองแยกสายกันไปเปน

คนละเผา ซึ่งความแตกแยกน้ันนาจะเปนเร่ืองของผลประโยชนดังตํานานของกะยาห

และปะโอท่ีเลาวาความขัดแยงเกิดจากการแบงเน้ือสัตวคือเมน สวนตํานานของ

กะเหรี่ยงจะกอวเนนการแยกสายตระกูลที่ชัดเจนระหวางเชื้อสายของพอกับแม ซึ่ง

แสดงใหเห็นชัดเจนวากะเหรี่ยงสายยอยทั้ง 7 ตระกูลน้ีที่แทแลวก็มาจากเผาเดียวกัน

นิทานของชนเผาตางๆ จึงมีบทบาทท้ังการสรางพ้ืนที่ใหแกวัฒนธรรมของ

ชาติพันธุ และในขณะเดียวกันก็เปนบันทึกภาพความขัดแยงของกลุมชาติพันธุตางๆ 

ที่มีการปะทะสังสันทนกันดวย

3. มุกตลกชาติพันธุ: ความเหนือกวาและความดอยกวาทางชาติพันธุ

มุกตลกชาติพันธุมักแสดงความขัดแยงของชาติพันธุตางๆ ผานความขัดแยง

ในนิทานหรือบางครั้งก็แสดงใหเห็นทัศนคติของชาติพันธุหนึ่งที่มีตออีกชาติพันธุหนึ่ง

ที่ถูกมองวาเปนตัวตลก มุกตลกชาติพันธุ จึงมักมีชาติพันธุ หนึ่งที่ตกเปนเปาของ

การลอเลียนหรือบางครั้งรุนแรงถึงขั้นกลายเปนเหยื่อของอีกชาติพันธุหนึ่งในนิทาน

มุกตลก

กาญจนา เจริญเกียรติบวร (2548) ไดกลาวถึงการศึกษาเรื่องตลกชาติพันธุ

ของ เดฟวีส (Davies) ซึ่งไดศึกษาเร่ืองตลกของชาติตางๆ ในผลงานช่ือ “Ethnic 

Humor around the World” เดฟวีสพบวาเรื่องตลกของทุกชาติทุกภาษามักนํา

ชนกลุมนอยหรือผูที่อพยพมาใหมมาเปนตัวตลกของเรื่อง โดยนําเสนอภาพดานลบ

แบบตางๆ (เดฟวีส, 1990 อางถึงใน กาญจนา เจริญเกียรติบวร, 2548, น. 3)

และในมุกตลกท่ีนําเสนอตัวตลกท่ีเปนคนกลุมตางๆ น้ัน มักจะมีการกําหนดเปา

ของการลอเลียน โดยการจะเลือกนําคนกลุมใดมาเปนเปาลอเลียนนั้นมักจะขึ้นอยู

กับความสัมพันธเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกันหรืออุดมการณที่แตกตางกัน เรียกวา 

“เปาลอเลียนทางอุดมการณ” (ideological target) ซึ่งกลุ มคนที่มักตกเปนเปา
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ลอเลียน ไดแก กลุมชาติพันธุ กลุมนักการเมืองและเจาหนาที่รัฐ และกลุมผูหญิง 

(กาญจนา เจริญเกียรติบวร, 2548, น. 64–65)

ภาคเหนือของประเทศไทยเปนภูมิภาคที่มีความหลากหลายทางชาติพันธุ 

โดยมีคนกลุมหลักคือคนยวน หรือ “คนเมือง” และกลุมชาติพันธุยอยคือชาวเขาเผา

ตางๆ นิทานมุกตลกของ “คนเมือง” และชาวเขาเผาตางๆ มักจะมีเรื่องท่ีแสดงความ

แตกตางทางชาติพันธุของคนกลุมตางๆ โดยมักนําเสนอภาพ “คนเมือง” ในดานที่

เปนคนฉลาด และเสนอภาพดานลบของชาวเขาท่ีรูไมเทาทัน “คนเมือง” หรือภาพ

ดานลบเก่ียวกับภาพลักษณที่เปนคนซ่ือหรือลาสมัย นอกจากน้ียังมีนิทานมุกตลก

ที่เนนการนําเสนอความสัมพันธเชิงลบของ “คนเมือง” กับชาวเขาซ่ึงมีลักษณะท่ี

แสดงสถานภาพที่เหนือกวาของ “คนเมือง” และสถานภาพที่ดอยกวาของชาวเขา

ในฐานะผูที่พายแพหรือตกเปนเหยื่อของ “คนเมือง” มุกตลกชาติพันธุจึงเปนพื้นที่

ของวาทกรรมการขมเหงทางชาติพันธุระหวาง “คนเมือง” กับชาวเขาเผาตางๆ

3.1 ภาพแบบฉบับ (stereotype) ทางชาติพันธุจากนิทานมุกตลก

นิทานมุกตลกชาติพันธุมักจะสะทอนลักษณะเฉพาะทางชาติพันธุของคน

กลุมตางๆ เชน ลักษณะทางกายภาพ ลักษณะนิสัย ตลอดจนพฤติกรรมและทัศนคติ

ความคิดความเช่ือ ซึง่การนําเสนอลักษณะเฉพาะทางชาติพนัธุซํา้ๆ ผานนิทานมุกตลก

เชนนี้แสดงใหเห็นการสราง “ภาพแบบฉบับ” (stereotype) ทางชาติพันธุ ดังเชน 

“ภาพแบบฉบับ” ของชาวยิวในนิทานมุกตลกท่ีมักถูกนําเสนอในทางท่ีเกี่ยวกับเร่ือง

ความโลภ เรื่องเงินทอง ความปรารถนาที่จะเปนมืออาชีพหรือมีสถานะสูง ความ

ภูมิใจในสายเลือดยิวและความกลัวที่จะสูญเสียอัตลักษณทางชาติพันธุ (Dundes, 

1971, pp. 193–199 cited in Baker, 1986, p. 148)

นิทานมุกตลกของกลุมชาติพันธุตางๆ ทางภาคเหนือก็มีการสราง “ภาพ

แบบฉบับ” ของคนกลุมตางๆ ผานนิทานมุกตลกชาติพันธุในลักษณะตางๆ กัน
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3.1.1 “คนเมือง”: คนฉลาดเจาเลห

ภาพคนยวนหรือ “คนเมือง” ที่ปรากฏในนิทานมุกตลกมักจะมีลักษณะเปน

คนฉลาดเจาเลหหรือฉลาดแกมโกง (trickster) ซึ่งมักใชความฉลาดของตนเอาเปรียบ

ชาติพันธุอื่นๆ เพื่อหาประโยชนใสตน ดังเชนนิทานเร่ืองขมุสํานวนหน่ึงที่เลาโดย

ชาวไทยวน จังหวัดกําแพงเพชร มีเน้ือเรื่องวาคนไทยจางขมุใหไกวเปลใหบุตร

ของตนโดยบอกวาจะใหคาจาง “ไปบาทมาบาท” ขมุเขาใจวาแกวงไปมาหลายรอบ

ตนก็จะไดเงินหลายหมื่น จึงยอมทํางานให แตพอจายเงินนายจางกลับบอกวา

แกวงไปใหบาทหน่ึง แกวงมาใหอีกบาทหน่ึง ดังนั้นคาจางแคสองบาทเทาน้ัน

(สุธาทิพย สวางผล, 2531, น. 263)

นิทานเร่ืองขมุขางตนจึงแสดงใหเห็นความเจาเลหของ “คนเมือง” ที่ใชความ

ฉลาดในการพลิกแพลงภาษาเพ่ือใหขมุเขาใจผิดวา การแกวงเปล “ไปบาทมาบาท” 

กลับไปกลับมาหลายคร้ังจะทําใหไดเงินมาก แตความจริงแลวแกวงไปกี่รอบก็ให

หนึ่งบาท และแกวงมากี่รอบก็ใหอีกหนึ่งบาท รวมแลวตั้งใจจะใหเงินขมุเพียง

สองบาทเทานั้น ทําใหขมุเหนื่อยโดยไมไดคาแรงมากเทาที่เขาใจในตอนแรก

จากการศึกษามุกตลกชาติพันธุของภาคเหนือพบวามีนิทานจํานวนมากที่

กลาวถึงความฉลาดเจาเลหของ “คนเมือง” ที่ใชความฉลาดของตนเอาเปรียบหรือ

กลั่นแกลงชาติพันธุอื่น และคนที่ตกเปนเหยื่อก็คือชาวเขาเผาตางๆ หรือกลาวไดวา

เกิดคูขัดแยงทางชาติพันธุที่มีผูชนะเปน “คนเมือง” และผูแพเปนชาวเขาท่ีพายแพ

ความฉลาดเจาเลหของ “คนเมือง” ดังตารางตอไปนี้

ชื่อนิทาน
ผูชนะ–

คนเมือง
การกระทํา

ผูแพ–ชาวเขา/

คนกลุมนอย

นายเจ็ดคํ่า

คนดอย

นายเจ็ด - แกลงกินอาหารของคนดอยหมด

- แกลงบอกใหคนดอยมองตะวันสามลูก 

ขาวบนหลังคนดอยจึงหกหมด

- วิ่งแขงกัน นายเจ็ดว่ิงบนฟูก คนดอยวิ่ง

บนกาบไมไผจึงลื่นหกลม

คนดอย
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ชื่อนิทาน
ผูชนะ–

คนเมือง
การกระทํา

ผูแพ–ชาวเขา/

คนกลุมนอย

ไอผีเก็ด

ทารุณ

ไอผีเก็ด - หลอกใหขมุเอาไขไกไปเลี้ยงผีในปา แลว

ไอผีเก็ดใหลูกเอามากิน

- เมื่อขมุทําเลียนแบบไอผีเก็ด ไอผีเก็ดเอา

ไมแหลมเสียบไขไปปกในน้ํา ทําใหลูกขมุ

ตาย

- หลอกใหขมุเอาหัวหมูไปเลี้ยงผีที่โคนไม 

แลวไอผีเก็ดเอามากิน

- เมื่อขมุทําเลียนแบบ กลับโดนเผาจนตาย

ที่โคนไม

ขมุ

ขมุขุดตุน คนเมือง คนเมืองอาสาแบงตุ นใหพวกขมุ โดยคน

เมืองไดตุนดวย

ขมุ

ถุงอาลาลา ปูแกว หลอกใหเขมรเปดถุงผึ้งในมุง เขมร

กระบอกอ้ือ

ฮือ

ปูคํา หลอกใหเขมรดมกระบอกท่ีผายลมใสไว เขมร

ลัวะกับไท ไท ไทวาปลาก้ังเหมือนอวัยวะเพศลัวะ ลัวะไป

ฟองนายบาน นายใหเปดดูถาอวัยวะเพศ

ลัวะกับไทเหมือนกันใหปรับคนไท คนไทย

มัดอวัยเพศตนใหตั้งขึ้น เมื่อเปดดูจึงตาง

จากลัวะ ลัวะจึงถูกปรับแทน

ลัวะ

ไมตายไอ

แกว

ไอแกว ไอแกวพบเลาลีเผาเยาตําครกกระเด่ืองกับ

ภรรยา จึงเอาลูกเลาลีใสครกกระเด่ือง 

แลวกระโดดข้ึนไปปล้ําภรรยาเลาลีบนครก

กระเด่ือง เลาลีตองเอามือยกสากใหลอย

ไว ไมตกไปถูกลูก จึงชวยภรรยาตนไมได

เยา
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ชื่อนิทาน
ผูชนะ–

คนเมือง
การกระทํา

ผูแพ–ชาวเขา/

คนกลุมนอย

คนเมืองกับ

ยาง

คนเมือง - ยางจะนอนกับเมีย คนเมืองแกลงใสไฟให

สวางจนนอนไมได

- คนเมืองยื่นขอเสนอขอนอนกับเมียยาง 

โดยวันตอไปจะใหยางนอนกับเมียตน คน

เมืองไดนอนกับเมียยาง

- คนเมืองเอาดอกไมที่ยางนับถือมาถูกน

- ยางทวงสัญญาท่ีจะนอนกับเมียคนเมือง 

คนเมืองหลอกใหยางรวมเพศกับแตงกวา

โดยยางเขาใจวาตนไดนอนกับเมียคน

เมือง

- คนเมืองแกลงไหวตนไมที่มีมีพิษทําให

ระคายผิว เม่ือยางเด็ดมาถูกนจึงปวด

แสบปวดรอน

ยาง

นิทานที่ยกตัวอยางมาขางตนแสดงใหเห็นพฤติกรรมของ “คนเมือง” ที่ใช

ความฉลาดของตนหาผลประโยชนตางๆ จากชาวเขา เชน แกลงกินอาหารของ

คนดอย หลอกเอาสวนแบงตุนจากขมุ ทําใหลัวะถูกปรับไหม หลอกนอนกับเมียยาง 

ขมเหงเมียเยา เปนตน ดังน้ันภาพแบบฉบับของ “คนเมือง” ในนิทานมุกตลกจึง

มีลักษณะเปนคนฉลาดท่ีมีความเจาเลห และใชความฉลาดเจาเลหนั้นเอาเปรียบ 

รังแก หรือขมเหงชาติพันธุอื่นซ่ึงก็คือชาวเขาเผาตางๆ ซึ่งลวนตกเปนเหยื่อการถูก

เอารัดเอาเปรียบของ “คนเมือง” ทั้งสิ้น

3.1.2 ยาง: ผูไมรูเทาทัน “คนเมือง”

ยางหรือกะเหร่ียงเปนชาติพันธุหนึ่งที่มักปรากฏเปนคูกับ “คนเมือง” ใน

นิทาน โดยมักจะมีบทบาทเปนเพื่อนกับ “คนเมือง” แตรูไมเทาทัน “คนเมือง” ทําให

ยางถูกหลอกและถูกเพ่ือน “คนเมือง” เอาเปรียบบอยคร้ัง ภาพของยางหรือกะเหร่ียง

ในนิทานมุกตลกจึงมักเปนตัวละครคู ขนานกับ “คนเมือง” ที่ถูกนําเสนอวาเปน
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ผูรูไมเทาทันเพ่ือนของตนและกลายเปนตัวตลกท่ีเปนเปาของการลอเลียนในนิทาน 

เชน นิทานเร่ือง คนเยียะบชาง (ทําไมเปน) ที่เลาวา

คนเมืองกับยางเปนเพื่อนกัน คืนหนึ่งคนเมืองไปหายางท่ีบานและบอกยาง

วาเมียของตนไลออกจากบานเพราะตนนอนกับเมียไมเปน ยางไดยินก็สงสารจึงเรียก

เมียของตนมา แลวยางจึงใหคนเมืองนอนกับเมียของยางเพื่อสอนวิธีนอนกับเมียให

คนเมือง

(อุดม รุงเรืองศรี, 2542, น. 1695)

นิทานเร่ืองน้ีแสดงใหเห็นความซ่ือและความไมเทาทันของยางท่ีถูกนําเสนอ

วาเปนคนซื่อจนไมรู วาเพื่อน “คนเมือง” ทําอุบายเพื่อจะไดนอนกับเมียของยาง 

นอกจากน้ียังมีนิทานเร่ือง คนเมืองกับยางหรือเส่ียวไทเสี่ยวยาง ซึ่งมักมีโครงเร่ือง

วาเสี่ยวไทไปคางบานยางแลวขอนอนกับเมียยาง โดยตกลงกันวาคืนตอไปจะใหยาง

นอนกับเมียตนบาง ยางจึงตกลง แตพอถึงคืนที่ยางจะนอนกับเมียของ “คนเมือง” 

ยางกลับถูกหลอกใหนอนกับแตงกวาผานฝาเรือน คนยางจึงถูก “คนเมือง” หลอก

โดยไมรูตัว (ศรีเลา เกษพรหม, 2542, น. 1286–1287)

ภาพแบบฉบับของคนยางหรือกะเหร่ียงในนิทานมุกตลกจึงมักตกเปนเหยื่อ

ที่รูไมเทาทันเพื่อน “คนเมือง” ของตนเสมอ

3.1.3 มง: ภาพลักษณของความสกปรก คนซื่อ และไมทันสมัย

มงเปนชาวเขาอีกชาติพันธุหน่ึงที่มีการนําเสนอลักษณะบางประการซํ้าๆ 

จนกลายเปน “ภาพแบบฉบับ” ของมงซึ่งในนิทานมักเรียกชาติพันธุ นี้ว าแมว

“ภาพแบบฉบับ” ของมงในนิทานมุกตลกมักนําเสนอวามงเปนชาติพันธุที่สกปรก

ไมชอบอาบน้ํา เปนคนซื่อ และไมทันสมัย นิทานที่นําเสนอลักษณะของมงในภาพ

ของความสกปรกไดแก เรื่อง อยากไดเมียแมว ซึ่งมีเนื้อหากลาวถึงพอเฒาคนหนึ่ง

ซึ่งทะเลาะกับภรรยาบอยๆ จึงคิดจะมีภรรยานอย เมื่อเห็นผูหญิงมงก็เขาไปพูดคุย 

แตพอไดใกลชิดก็ทนกลิ่นตัวของมงไมไหว จึงกลับไปหาภรรยาตน (บัวริน วังคีรี,

2551, น. 382)
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สวนนิทานที่กลาวถึงลักษณะความเปนคนซื่อและไมทันสมัยของมงคือเรื่อง 

ใบขับขี่ ซึ่งมีเนื้อหาดังนี้

นิทานเรื่องนี้เกิดท่ีแมสอดจังหวัดตาก ขณะที่ตํารวจตั้งดานอยู นั้น ก็มี

รถฮอนดาไฟเตอรรุนใหมวิ่งมาอยางเร็ว ปรากฏวารถคันนี้ขี่ซอนสามคน มาเจอดาน

ตํารวจ ตํารวจจึงเตือน แมวก็บอกวาไมเปนไรเพราะรถเคร่ืองแรง ตํารวจก็ขอดูใบขับขี่ 

แมวไมเขาใจ เลยถามวาใบขับขี่ตนมันเปนอยางไร

(สมบูรณ บํารุงเมือง, 2529, น. 282)

นทิานเรือ่ง ใบขับขี ่ไดนาํเสนอภาพของมงทีแ่มวาจะมเีงนิซือ้รถมอเตอรไซค

รุนใหมที่ทันสมัย แตไมรูกฎจราจร และคิดวาใบขับขี่เปนตนไมชนิดหน่ึง ภาพลักษณ

ของคนมงในนิทานเรื่องน้ีจึงมีลักษณะของคนซ่ือและไมทันสมัย

ภาพแบบฉบับของชาติพันธุ ตางๆ ที่ปรากฏในนิทานมุกตลกแมวาอาจ

ไมสอดคลองกับลักษณะทางชาติพันธุในความเปนจริง แตก็แสดงใหเห็นทัศนคติ

ที่มีตอชาติพันธุนั้นรวมถึงอคติทางชาติพันธุที่สะทอนผานภาพแบบฉบับนั้น ดังที่

มักจะมีการนําเสนอภาพคนยางในดานความไมรู เทาทัน “คนเมือง” หรือภาพมง

ในดานความสกปรกและความซ่ือ เปนตน

3.2 ชาติพันธุยอยในฐานะเหย่ือในมุกตลกทางเพศ

นิทานมุกตลกชาติพันธุ จํานวนไมนอยมีเนื้อหาท่ีเปนมุกตลกทางเพศ

มักจะเปนเรื่องของหญิงชาวเขาที่ถูกเอาเปรียบหรือขมเหงทางเพศ เชน เรื่อง

แมวสาว และ จั่นโลง ที่แสดงใหเห็นถึงการท่ีชาวเขาผูหญิงมักตกเปนเหย่ือที่ถูกทําให

เปนวัตถุทางเพศ และเปนฝายเสียเปรียบโดยท่ีไมอาจเรียกรองความยุติธรรมได

เร่ืองแรกคือเร่ือง แมวสาว กลาวถึงแมวสาวคนหน่ึงซึ่งขึ้นรถโดยสารสายเชียงใหม–

ฝางที่แนนมาก แมวสาวถูกจับหนาอกบนรถโดยสาร จึงขอลงจากรถ คนขับรถจึง

บอกใหแมวสาวบอกตํารวจท่ีอยูบนรถ แมวสาวจึงบอกวาตํารวจก็จับหนาอกของตน 

(อุดม รุงเรืองศรี, 2542, น. 1697–1698) นิทานเรื่องนี้จึงแสดงใหเห็นวาหญิงแมว
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เปนฝายที่ถูกขมเหงโดยไมอาจหันหนาไปพึ่งใครได เพราะแมแตตํารวจที่เปนผูรักษา

กฎหมายเองก็ยังรังแกหญิงแมวไมตางจากคนอ่ืน

การทําใหหญิงชาวเขาเปนเหยื่อในมุกตลกทางเพศยังปรากฏในมุกตลก

อีกหลายเรื่อง เชน ไมตายไอแกว กลาวถึง “คนเมือง” ชื่อไอแกวที่หลอกขมเหง

เมียของคนเลาลี เรื่อง คนเมืองกับยาง และเรื่อง เยียะบชาง กลาวถึง “คนเมือง” 

หลอกหลับนอนกับเมียของคนยาง เปนตน

นิทานมุกตลกชาติพันธุขางตนเปนตัวอยางที่แสดงใหเห็นวาผูหญิงชาวเขา

มักกลายเปนเหยื่อทางเพศในมุกตลกชาติพันธุที่เกี่ยวกับเรื่องเพศ และคนที่มักจะมี

พฤติกรรมท่ีขมเหงหญิงชาวเขาก็มักเปน “คนเมือง” ตัวอยางเชนเรื่อง ไมตายไอแกว 

ที่ไอแกวยวนซึ่งเปน “คนเมือง” ไดขมเหงหญิงชาวเลาลีตอหนาสามี โดยที่สามี

ไมอาจชวยเหลือภรรยาของตนได เพราะกลัววาครกกระเด่ืองจะตกใสลูกของตน 

นิทานท่ีมีเรื่องทํานองน้ีมีจํานวนหลายเร่ือง นิทานมุกตลกเหลานี้จึงสะทอนภาพ

ของการที่ชาติพันธุ ยอยกลายเปนเหยื่อทางเพศในนิทานมุกตลก ซึ่งในชีวิตจริง

กลุม “คนเมือง” และชาวเขาเหลานี้มีขนบธรรมเนียมประเพณีที่แตกตางกัน การที่ 

“คนเมือง” จะไปมีสัมพันธกับหญิงชาวเขาจึงไมใชเรื่องปกติ การนําหญิงชาวเขา

มาเปนเปาในการลวงละเมิดทางเพศในนิทานมุกตลกจึงเปนการระบายออกทาง

ความเครียดและความเก็บกดทางเพศผานจินตนาการ ทั้งยังแสดงถึงการท่ีกลุม

ชาติพันธุ ยอยไดตกเปนเปาของการลอเลียน และการเหยียดหยามผานนิทาน

มุกตลกของชาติพันธุหลัก

4. บทบาทของขอมูลคติชนในฐานะเปนพ้ืนที่การนําเสนอวาทกรรม

ของกลุมชาติพันธุตางๆ

การศึกษาชาติพันธุสัมพันธที่มองผานตํานานและนิทานตางๆ ทําใหเห็น

ไดชัดเจนวาตํานานและนิทานมีบทบาทหนาที่หน่ึงที่สําคัญคือการเปนพื้นที่การ

นําเสนอวาทกรรมของกลุมชาติพันธุ ตางๆ ซึ่งมีความอึดอัด คับของใจ มีความ

คับแคนและขัดแยงกันในเร่ืองตางๆ ไมวาจะเปนเรื่องสถานภาพท่ีไมเทาเทียมกัน 

เร่ืองความแตกตางทางวัฒนธรรม ตลอดจนเร่ืองความนอยเน้ือต่ําใจจากวิถีชีวิตท่ี
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แตกตางกัน ความขัดแยงตางๆ ที่ปรากฏในตํานานและนิทานไดกอใหเกิดวาทกรรม

บางอยางท่ีกลุมชาติพันธตางๆ ไดกระทําตอกันผานตํานานและนิทานตางๆ ดังนี้

4.1 การสรางความชอบธรรมทางชาติพันธุ

การสรางความชอบธรรมทางชาติพันธุ คือการท่ีกลุมชาติพันธุ ใชตํานาน

และนิทานตางๆ เพื่อแสดงสิทธิอันชอบธรรมของชาติพันธุนั้นในฐานะชาติพันธุที่มี

บทบาทความสําคัญไมยิ่งหยอนกวาชาติพันธุ อื่นๆ ดังจะเห็นไดชัดในตํานาน

พระธาตุหลายเรื่องที่จะกลาวถึงการที่ชนเผาพื้นเมือง เชน ลัวะ ขา และกะเหรี่ยง 

เปนชนพื้นเมืองที่มีบทบาทเปนผูยอมรับพระพุทธศาสนาในดินแดนลานนา และ

ชนเผาเหลานี้ยังมีบทบาทเปนผู ธํารงรักษาพระพุทธศาสนาในฐานะผูสรางและ

ดูแลพระธาตุ จะเห็นวาคนกลุมท่ีมีผู มีบทบาทเปนผูรับพระพุทธศาสนานั้นไมใช

“คนเมือง” แตเปนคนพื้นเมืองซึ่งเปนชาติพันธุ ยอยที่มีสถานภาพดอยกวา การ

ยอมรับพระพุทธศาสนาของคนพ้ืนเมืองในตํานานพระธาตุจึงเปนการสรางความ

สําคัญใหแกคนพ้ืนเมืองเหลานี้ และเปนการสรางความชอบธรรมใหแกการดํารงอยู

ของคนพ้ืนเมืองในฐานะชนเผาที่เกาแกควบคูกับการประดิษฐานพระพุทธศาสนา

ในลานนา และมีบทบาทในการธํารงรักษาพระพุทธศาสนาอันเปนศาสนาหลักใน

ดินแดนแถบน้ี

นอกจากน้ีตํานานและนิทานยังอาจสรางความชอบธรรมในการธํารง

อัตลักษณทางชาติพันธุ ดวย ดังเชนชาวไทดําในหลวงนํ้าทาที่มีความเชื่อดั้งเดิม

เกี่ยวกับการนับถือผี แตกลุ มชาวไทดําดังกลาวเปนชนกลุ มนอยที่ดํารงชีวิตอยู 

ทามกลางคนกลุมใหญที่นับถือพุทธศาสนาคือคนลาวและคนลื้อ ทําใหความเชื่อและ

พิธีกรรมการนับถือผีของชาวไทดําเปนสิ่งที่แปลกแยกไปจากวัฒนธรรมหลัก นิทาน

เรื่อง ทําไมไทดําจึงชื่อไทดํา จึงมีบทบาทในการสรางความชอบธรรมในการนับถือผี

ของชาวไทดํา เพราะอธิบายวาชาวไทดําชื่อไทดําเน่ืองจากเคยดํานํ้าลงไปชวย

พระพุทธเจาขึ้นจากน้ํา ในขณะท่ีชาติพันธุอื่นๆ ชวยไมได ดวยเหตุนี้ชาวไทดําจึงมี

บุญคุณตอพระพุทธเจาเทียบเทากับพอแม และไมจําเปนตองไหวพระพุทธเจา 

นิทานเร่ืองน้ีจึงแสดงความชอบธรรมของกลุมไทดําที่จะดํารงความเชื่อด้ังเดิมของตน

ทามกลางวัฒนธรรมพุทธศาสนาโดยอางความเหนือกวาผานนิทานดังกลาว
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4.2 การยืนยันสถานภาพท่ีเทาเทียมกันของกลุมชาติพันธุยอย

การยืนยันสถานภาพท่ีเทาเทียมกันของชาติพันธุยอยคือการท่ีกลุมชาติพันธุ

ยอยซึ่งในชีวิตจริงเปนกลุมที่มีสถานภาพที่ตอยตํ่ากวาชาติพันธุอื่น หรือมีความเจริญ

นอยกวา ไดใชตํานานและนิทานในการยกระดับสถานภาพของกลุมตนและเรียกรอง

การยอมรับที่เทาเทียมกันจากกลุมอื่น วาทกรรมเชนนี้จะพบไดในตํานานกําเนิด

มนุษย และตํานานตัวอักษร

ตํานานกําเนิดมนุษยแสดงใหเห็นการพยายามอธิบายความเทาเทียมกัน

ของชาติพันธุกลุมยอยที่อางสิทธิ์ของการเปนสายเลือดที่แทจริงอันเกิดจากเมล็ดพันธุ

ดังใน ฟุเฮย–เซยหมุ ย รวมถึงการใหความสําคัญกับการเกิดเปนลําดับแรกของ

กลุมขา อันแสดงใหเห็นวาแมจะมีสถานภาพที่ดอยกวาหรือมีความเจริญนอยกวา

กลุ มอื่นๆ ก็ตาม แตที่จริงแลวมิไดมีกําเนิดที่แตกตางกันระหวางกลุมชาติพันธุ 

การกําเนิดมาจากแหลงกําเนิดเดียวกันจึงเปนวาทกรรมท่ียืนยันสถานภาพท่ีเทาเทียม

กันของกลุมตางๆ ไมวาจะเปน ขา ลาว ไทย ญวนหรือฝรั่ง นอกจากนี้การเปน

สายเลือดที่แทของบรรพบุรุษและการเปนผูที่เกิดกอนชาติพันธุอื่นๆ ยังแสดงใหเห็น

วาชาติพันธุ ยอยเหลานั้นมิไดตอยต่ํา ในทางตรงกันขามกลับมีความสําคัญและ

สมควรไดรับการยอมรับอยางเทาเทียมกันจากชาติพันธุอื่น

ตํานานตัวอักษรของกลุมชาติพันธุที่ไมมีตัวอักษร เชน กะเหรี่ยง อาขา

ก็เปนกลไกหน่ึงในการอางสถานภาพท่ีเทาเทียมกันทางวัฒนธรรม เพราะการมี

ตัวอักษรของตนเองแสดงถึงความเจริญดานวัฒนธรรมทางภาษา และแสดงวา

เปนชนเผาที่มีอารยธรรมระดับสูง การสรางตํานานท่ีอธิบายวาครั้งหน่ึงตนเคยมี

ตัวอักษรใชไมตางจากชนชาติอื่นจึงเปนการใชตํานานเพ่ือยกระดับสถานภาพของตน

วาในอดีตตนมีวัฒนธรรมที่รุ งเรืองไมแพกลุมอื่นๆ ชาติพันธุที่ไมมีตัวอักษรอยาง

กะเหรี่ยง และอาขามิใชผูไรอารยธรรม หรือดอยกวาทางวัฒนธรรม แตเปนกลุมที่

มีอารยธรรมไมตางจากกลุมอื่น และสมควรไดรับการยอมรับอยางเทาเทียมไมตาง

จากชาติพันธุที่มีตัวอักษร
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4.3 การใชอํานาจของชาติพันธุหลักในการสราง “ความเปนอ่ืน” ให

ชาติพันธุยอย

การศึกษาตํานานและนิทานเก่ียวกับชาติพันธุ สัมพันธทําใหมองเห็น

ความสัมพันธเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกันระหวางชาติพันธุกลุมใหญกับชาติพันธุ

กลุ มยอย โดยจะเห็นอยางชัดเจนในนิทานของกลุมคนไทยวนภาคเหนือที่มีการ

ใชอํานาจผานนิทานเพื่อสรางความเปนอื่นใหแกชาวเขาเผาตางๆ ที่เปนชาติพันธุ

กลุมยอยในภาคเหนือ โดยความเปนอื่นของชาวเขาถูกสรางและนําเสนอในภาพ

เปรียบเทียบกับ “คนเมือง” ในขณะที่ภาพลักษณของ “คนเมือง” คือคนฉลาด

เจาเลห ชาวเขากลับถูกนําเสนอในดานลบ ดังกลุมยางหรือกะเหร่ียงท่ีถูกนําเสนอ

ใหเปนคนโงหรือผูที่รูไมเทาทัน “คนเมือง” หรือกลุมมงท่ีถูกนําเสนอใหมีภาพลักษณ

ที่สกปรก เปนคนซื่อ และไมทันสมัย การนําเสนอภาพลักษณระหวางชาติพันธุ 

เชนนี้กลายเปน “ภาพแบบฉบับ” ที่ยกภาพแทนของ “คนเมือง” ใหเปนภาพเชิงบวก 

คือ ฉลาดและมีสถานภาพที่สูงกวา แตในขณะเดียวกันก็ทําใหภาพแทนของชาวเขา

เปนไปในเชิงลบ คือเปนกลุมชาติพันธุที่ไรอํานาจ ไรปญญา ไมสามารถจะตอกรกับ 

“คนเมือง” ได และกดสถานภาพของชาวเขาในนิทานใหตอยตํ่าลง

นอกจากนี้การนําเสนอมุกตลกทางเพศที่กลาวถึงการที่คนชาติพันธุยอย

ถูกเอาเปรียบหรือขมเหงทางเพศ โดยเจาหนาที่รัฐ เชน ตํารวจ และชาติพันธุหลัก

อยาง “คนเมือง” ก็ทําใหชาติพันธุ ยอยมีสถานภาพท่ีแตกตางกันในฐานะเปน

คนกลุมอื่นที่ไมไดรับการยอมรับอยางเทาเทียมกัน และไมไดรับการปกปองเพราะ

ไมใช “คนเมือง” นิทานมุกตลกทางเพศที่มีเหยื่อเปนตัวละครชาติพันธุยอยจึงเปน

สิ่งท่ียิ่งตอกย้ําการใชอํานาจของกลุมชาติพันธุ หลักในการแบงแยกกลุมชาวเขาท่ี

เปนชาติพันธุยอยออกไปจากความเปนไทยหรือความเปน “คนเมือง” ชาวเขาจึง

เปนคนอื่นที่ไมเทาเทียมกับ “คนเมือง” และไมไดรับการยอมรับหรือปฏิบัติอยาง

เสมอภาคเหมือน “คนเมือง” อยางชัดเจนในนิทานมุกตลกชาติพันธุ
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ตํานานและนิทานของชาติพันธุตางๆ เปนพ้ืนที่ของการปะทะสังสันทนกัน

ของชาติพันธุอันหลากหลาย ชาติพันธุสัมพันธที่ปรากฏในตํานานและนิทานตางๆ 

แสดงใหเห็นทัศนคติที่ชาติพันธุ หนึ่งมีตอตนเองและผู อื่น อันนําไปสู การสราง

“ภาพแบบฉบับ” ทางชาติพันธุ  และการแบงแยกเปนกลุ มเรากับกลุ มอื่น ทําให

ตํานานและนิทานเปนพ้ืนท่ีหนึ่งในการนําเสนอวาทกรรมท่ีแสดงความเหนือกวา

ทางชาติพันธุ ของตนผานความดอยของชาติพันธุ อื่น แตในขณะเดียวกันตํานาน

และนิทานเกี่ยวกับชาติพันธุตางๆ ก็ใหพื้นที่แกชาติพันธุกลุมนอยในการเรียกรอง

ความชอบธรรมและการยืนยันสถานภาพท่ีเทาเทียมกันผานตํานานและนิทาน
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